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	Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

		*	Διαδικασία διαβούλευσης
	***	Διαδικασία έγκρισης
	***I	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
	***II	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)
	***III	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται στο σχέδιο πράξης)







	Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

	Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ
σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον καθορισμό των όρων εφαρμογής της ενωσιακής στήριξης στην κοινή γεωργική πολιτική για την περίοδο από το 2028 έως το 2034 
(COM(2025)0560 – C10‑0169/2025 – 2025/0241(COD))
(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
-	έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2025)0560),
-	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2 και το άρθρο 43 παράγραφος 2 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C10‑0169/2025),
-	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
-	έχοντας υπόψη τη δημοσιονομική αξιολόγηση που εξέδωσε η Επιτροπή Προϋπολογισμών,
-	έχοντας υπόψη την αιτιολογημένη γνώμη που υποβλήθηκε από η Γερουσία της Δημοκρατίας της Ρουμανίας στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου αριθ. 2 σχετικά με την εφαρμογή των αρχών της επικουρικότητας και της αναλογικότητας, με την οποία υποστηρίζεται ότι το σχέδιο νομοθετικής πράξης δεν συνάδει προς την αρχή της επικουρικότητας,
-	έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής, της 22ας Ιανουαρίου 2026[footnoteRef:1],  [1:  	Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.] 

-	έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών, της ΧΧ Ιουλίου 2026[footnoteRef:2], [2:  	Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.] 

-	έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου της 9ης Φεβρουαρίου 2026[footnoteRef:3], [3:  	Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.] 

-	έχοντας υπόψη το άρθρο 60 του Κανονισμού του,
-	έχοντας υπόψη τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων και της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης (A10-XX/202X),
-	έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου (A10-XX/202X]),
1.	 εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·
2.	 ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει εκ νέου την πρόταση στο Κοινοβούλιο, αν την αντικαταστήσει με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν προτίθεται να της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·

3.	 αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.



<RepeatBlock-Amend><Amend>Τροπολογία		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 7</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(7)	Σύμφωνα με τον στόχο της επίτευξης καλύτερης ισορροπίας μεταξύ κινήτρων και απαιτήσεων, τα κράτη μέλη θα πρέπει, μέσω των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, να κατευθύνουν τη στήριξη προς τις προτεραιότητες της ΚΓΠ, οι οποίες είναι ουσιαστικής σημασίας για τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα της γεωργίας. Η ΚΓΠ μετά το 2027 θα πρέπει να επιταχύνει τη μετάβαση προς πιο βιώσιμες μεθόδους παραγωγής, συμβάλλοντας στην επίτευξη του στόχου της κλιματικής ουδετερότητας έως το 2050. Η νέα ΚΓΠ θα πρέπει να ανταμείβει καλύτερα την παροχή πιο φιλόδοξων υπηρεσιών οικοσυστήματος των οποίων τα αποτελέσματα υπερβαίνουν εκείνα που επιτυγχάνονται μέσω των υποχρεωτικών απαιτήσεων. Στη νέα ΚΓΠ θα πρέπει να επιτευχθεί μια νέα ισορροπία μεταξύ της υπεύθυνης διαχείρισης των γεωργικών εκμεταλλεύσεων με βάση ένα σύνολο υποχρεωτικών απαιτήσεων και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που στηρίζουν δεσμεύσεις επωφελείς για το περιβάλλον, το κλίμα και την καλή διαβίωση των ζώων, καθώς και τη μετάβαση σε πιο ανθεκτικά συστήματα παραγωγής.
	(7) 	Σύμφωνα με τον στόχο της επίτευξης καλύτερης ισορροπίας μεταξύ κινήτρων και απαιτήσεων, τα κράτη μέλη θα πρέπει, μέσω των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, να κατευθύνουν τη στήριξη προς τις προτεραιότητες της ΚΓΠ, οι οποίες είναι ουσιαστικής σημασίας για τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα της γεωργίας. Η ΚΓΠ μετά το 2027 θα πρέπει να επιταχύνει τη μετάβαση προς πιο βιώσιμες μεθόδους παραγωγής, συμβάλλοντας στην επίτευξη του στόχου της κλιματικής ουδετερότητας έως το 2050, δεδομένου ότι ο γεωργικός τομέας έχει τη δυνατότητα να μειώσει τις εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου από τη γεωργία και τη χρήση γης. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 8</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(8)	Η υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων θα πρέπει να θεσπιστεί κατά τρόπο ώστε διασφαλίζεται η συμμόρφωση της στήριξης στο πλαίσιο της ΚΓΠ με την αρχή της «μη πρόκλησης σημαντικής βλάβης» που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/2509 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου7. Η υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων θα πρέπει να περιλαμβάνει ελάχιστες απαιτήσεις περιβαλλοντικής και κοινωνικής αιρεσιμότητας, καθώς και προστατευτικές πρακτικές σχεδιασμένες από τα κράτη μέλη για την επίτευξη βασικών στόχων, όπως η προστασία των εδαφών και των ποταμών από τη ρύπανση. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν την ευελιξία να προσαρμόζουν τις εν λόγω προστατευτικές πρακτικές στο συγκεκριμένο γεωγραφικό και κλιματικό πλαίσιο και στα συστήματα παραγωγής τους, μεταξύ άλλων με τη θέσπιση εξαιρέσεων. Για την προώθηση της κοινωνικά βιώσιμης γεωργίας, ορισμένες ενισχύσεις της ΚΓΠ χρειάζονται συμμόρφωση με τα πρότυπα των συνθηκών εργασίας και των όρων απασχόλησης, καθώς και της ασφάλειας και υγείας στην εργασία. Θα πρέπει να τηρούνται ο Ευρωπαϊκός Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων και τα διαφορετικά εθνικά πλαίσια και μοντέλα της αγοράς εργασίας, δεν θα πρέπει να επιβάλλονται πρόσθετες υποχρεώσεις στους κοινωνικούς εταίρους ή στα κράτη μέλη όσον αφορά την επιβολή ή τους ελέγχους και θα πρέπει να αποφεύγονται οι διπλές διορθώσεις.
	(8) 	Η υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων θα πρέπει να περιλαμβάνει ελάχιστες απαιτήσεις περιβαλλοντικής και κοινωνικής αιρεσιμότητας, καθώς και έναν κατάλογο προστατευτικών πρακτικών σχεδιασμένων από τα κράτη μέλη για την επίτευξη βασικών στόχων, όπως η προστασία των εδαφών και των ποταμών από τη ρύπανση. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν την ευελιξία να προσαρμόζουν τις εν λόγω προστατευτικές πρακτικές στο συγκεκριμένο γεωγραφικό και κλιματικό πλαίσιο και στα συστήματα παραγωγής τους, μεταξύ άλλων με τη θέσπιση εξαιρέσεων. Ωστόσο, πρέπει να διασφαλιστεί ότι οι γεωργοί λειτουργούν υπό συγκρίσιμες συνθήκες ανταγωνισμού τόσο σε εθνικό όσο και σε ενωσιακό επίπεδο. Για την προώθηση της κοινωνικά βιώσιμης γεωργίας, ορισμένες ενισχύσεις της ΚΓΠ χρειάζονται συμμόρφωση με τα πρότυπα των συνθηκών εργασίας και των όρων απασχόλησης, καθώς και της ασφάλειας και υγείας στην εργασία. Θα πρέπει να τηρούνται ο Ευρωπαϊκός Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων και τα διαφορετικά εθνικά πλαίσια και μοντέλα της αγοράς εργασίας, δεν θα πρέπει να επιβάλλονται πρόσθετες υποχρεώσεις στους κοινωνικούς εταίρους ή στα κράτη μέλη όσον αφορά την επιβολή ή τους ελέγχους και θα πρέπει να αποφεύγονται οι διπλές διορθώσεις. Η διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων δεν οδηγεί σε αύξηση της γραφειοκρατίας για τους γεωργούς της ΕΕ ούτε επιτρέπει την επανεθνικοποίηση της ΚΓΠ.

	__________________
	

	7 Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/2509 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Σεπτεμβρίου 2024, σχετικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης (αναδιατύπωση) (ΕΕ L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 9</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(9)	Η εισοδηματική στήριξη των γεωργών θα πρέπει να εξακολουθήσει να αποτελεί το βασικό μέσο πολιτικής για την εξασφάλιση δίκαιου εισοδήματος στους γεωργούς, καθώς και βιώσιμης γεωργίας και παραγωγής τροφίμων. Η εν λόγω στήριξη θα πρέπει να συμβάλει στην προώθηση ενός ανταγωνιστικού και ανθεκτικού γεωργικού τομέα που θα επιδιώκει τα οφέλη της υψηλής ποιότητας παραγωγής και της αποδοτικής χρήσης των πόρων, διασφαλίζοντας παράλληλα την ανανέωση των γενεών και, συνεπώς, τη μακροπρόθεσμη επισιτιστική ασφάλεια. Θα πρέπει να διασφαλίζεται ότι τα κονδύλια της εισοδηματικής στήριξης θα χρησιμοποιούνται μόνο για τη στήριξη του εισοδήματος των γεωργών, ώστε να παρέχεται σταθερότητα και προβλεψιμότητα στον γεωργικό τομέα της Ένωσης. Για την εξασφάλιση υψηλού αντικτύπου και αποτελεσματικότητας, η νέα ΚΓΠ θα πρέπει να περιλαμβάνει μια εξορθολογισμένη και συνεκτική εργαλειοθήκη τύπων παρέμβασης για την εισοδηματική στήριξη, η οποία θα παρέχει στα κράτη μέλη τη δυνατότητα να επιτύχουν τους στόχους της ΚΓΠ.
	(9) 	Η εισοδηματική στήριξη των γεωργών θα πρέπει να εξακολουθήσει να αποτελεί το βασικό μέσο πολιτικής για την εξασφάλιση δίκαιου εισοδήματος στους γεωργούς, καθώς και βιώσιμης γεωργίας και παραγωγής τροφίμων. Η εν λόγω στήριξη θα πρέπει να συμβάλει στην προώθηση ενός ανταγωνιστικού και ανθεκτικού γεωργικού τομέα που θα επιδιώκει τα οφέλη της υψηλής ποιότητας παραγωγής και της αποδοτικής χρήσης των πόρων, διασφαλίζοντας παράλληλα υψηλά πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων, την ανανέωση των γενεών και, συνεπώς, τη μακροπρόθεσμη επισιτιστική ασφάλεια. Θα πρέπει να διασφαλίζεται ότι τα κονδύλια της εισοδηματικής στήριξης θα χρησιμοποιούνται μόνο για τη στήριξη του εισοδήματος των γεωργών, ώστε να παρέχεται σταθερότητα και προβλεψιμότητα στον γεωργικό τομέα της Ένωσης. Για την εξασφάλιση υψηλού αντικτύπου και αποτελεσματικότητας, η νέα ΚΓΠ θα πρέπει να περιλαμβάνει μια εξορθολογισμένη και συνεκτική εργαλειοθήκη τύπων παρέμβασης για την εισοδηματική στήριξη, η οποία θα παρέχει στα κράτη μέλη τη δυνατότητα να επιτύχουν τους στόχους της ΚΓΠ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 10</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(10)	Δεδομένης της ανάγκης στόχευσης της στήριξης σε όσους έχουν μεγαλύτερη ανάγκη, τα κράτη μέλη θα πρέπει να καταβάλλουν τη φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση μόνο στα άτομα τα οποία έχουν ως κύρια δραστηριότητα τη γεωργία, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι δεν αποκλείονται οι μικροκαλλιεργητές και οι γεωργοί με πολλαπλές δραστηριότητες που ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας.
	(10) 	Δεδομένης της ανάγκης στόχευσης της στήριξης σε όσους έχουν μεγαλύτερη ανάγκη, τα κράτη μέλη θα πρέπει να καταβάλλουν εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση μόνο στα άτομα τα οποία έχουν ως κύρια δραστηριότητα τη γεωργία, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι δεν αποκλείονται οι μικροκαλλιεργητές και οι γεωργοί με πολλαπλές δραστηριότητες που ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 10 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(10α)	Τα άρθρα 107, 108 και 109 ΣΛΕΕ θα πρέπει να ισχύουν για τη στήριξη δυνάμει του παρόντος κανονισμού. Ωστόσο, σύμφωνα με το άρθρο 42 ΣΛΕΕ, λόγω των ειδικών χαρακτηριστικών του γεωργικού τομέα, οι εν λόγω διατάξεις δεν θα πρέπει να εφαρμόζονται στη στήριξη που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 42 ΣΛΕΕ και η οποία πραγματοποιείται δυνάμει και σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό, τον κανονισμό (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ] ή τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2012, καθώς και την πρόσθετη εθνική χρηματοδότηση για τις παρεμβάσεις για τις οποίες η ενωσιακή στήριξη εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 42 ΣΛΕΕ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην αιτιολογική σκέψη 59 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ για την ΚΓΠ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 11</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(11)	Βάσει της αναγνωρισμένης ανάγκης για ενίσχυση της ανθεκτικότητας και της διαχείρισης κινδύνων στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, θα πρέπει να χορηγηθεί στήριξη για τη βελτίωση της ικανότητας των γεωργών να αντεπεξέρχονται σε αυξανόμενους κινδύνους και κρίσεις, για παράδειγμα, σε σχέση με την κλιματική αλλαγή ή την αστάθεια της αγοράς, ώστε να μπορούν οι γεωργοί να συμμετέχουν σε εργαλεία διαχείρισης κινδύνων, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης των ασφαλίστρων και των συνεισφορών σε ταμεία αλληλοβοήθειας σε όλα τα κράτη μέλη. Θα πρέπει να προωθηθεί μια προορατική προσέγγιση της διαχείρισης κινδύνων η οποία θα ενισχύει την ανθεκτικότητα του τομέα με τον καθορισμό κατάλληλων μέγιστων ποσοστών στήριξης, καθώς και με κίνητρα για την εφαρμογή μέτρων πρόληψης κινδύνων από τους γεωργούς.
	(11) 	Βάσει της αναγνωρισμένης ανάγκης για ενίσχυση της ανθεκτικότητας και της διαχείρισης κινδύνων στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, θα πρέπει να χορηγηθεί στήριξη για τη βελτίωση της ικανότητας των γεωργών να αντεπεξέρχονται σε αυξανόμενους κινδύνους και κρίσεις, για παράδειγμα, σε σχέση με την κλιματική αλλαγή ή την αστάθεια της αγοράς, ώστε να μπορούν οι γεωργοί να συμμετέχουν σε εργαλεία διαχείρισης κινδύνων, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης των ασφαλίστρων και των συνεισφορών σε ταμεία αλληλοβοήθειας σε όλα τα κράτη μέλη. Θα πρέπει να προωθηθεί μια προορατική προσέγγιση της διαχείρισης κινδύνων η οποία θα ενισχύει την ανθεκτικότητα του τομέα με τον καθορισμό κατάλληλων μέγιστων ποσοστών στήριξης, καθώς και με κίνητρα για την εφαρμογή μέτρων πρόληψης κινδύνων από τους γεωργούς. Η ασφάλιση και η συμμετοχή των γεωργών σε συστήματα διαχείρισης κινδύνου παραμένουν περιορισμένες και ανεπαρκώς ελκυστικές, ιδίως λόγω της ανεπάρκειας ορισμένων μεθόδων υπολογισμού των απωλειών. Για την ενίσχυσή τους, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να προβλέπουν κατάλληλες εναλλακτικές μεθόδους υπολογισμού των ζημιών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 12</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(12)	Οι στόχοι της ΚΓΠ θα πρέπει επίσης να επιδιωχθούν μέσω της στήριξης των επενδύσεων που υλοποιούνται από γεωργούς και δασοκαλλιεργητές. Οι επενδύσεις αυτές μπορούν να αφορούν, μεταξύ άλλων, υποδομές που σχετίζονται με την ανάπτυξη, τον εκσυγχρονισμό ή την προσαρμογή της γεωργίας και της δασοκομίας στην κλιματική αλλαγή ή να αφορούν αγροδασοπονικές πρακτικές, ενέργεια και ύδατα, εγκατάσταση ψηφιακών τεχνολογιών στη γεωργία, γεωργία ακριβείας, διαφοροποίηση των πηγών εισοδήματος με άλλες δραστηριότητες, όπως ο αγροτουρισμός και η βιοοικονομία. Θα πρέπει επίσης να είναι δυνατή η στήριξη επενδύσεων για την αποκατάσταση του γεωργικού ή δασοκομικού παραγωγικού δυναμικού ύστερα από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα, συμπεριλαμβανομένων των πυρκαγιών, των καταιγίδων, των πλημμυρών, των επιβλαβών οργανισμών και των ασθενειών.
	(12) 	Οι στόχοι της ΚΓΠ θα πρέπει επίσης να επιδιωχθούν μέσω της στήριξης των επενδύσεων που υλοποιούνται από γεωργούς και δασοκαλλιεργητές. Οι επενδύσεις αυτές μπορούν να αφορούν, μεταξύ άλλων, υποδομές που σχετίζονται με την ανάπτυξη, τον εκσυγχρονισμό ή την προσαρμογή της γεωργίας και της δασοκομίας στην κλιματική αλλαγή με σκοπό τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας, τη δημιουργία σύγχρονων θέσεων εργασίας, την εισαγωγή καινοτόμων τεχνολογιών και την ενίσχυση της καλής διαβίωσης των ζώων, ή να αφορούν αγροδασοπονικές πρακτικές, ενέργεια και ύδατα, εγκατάσταση ψηφιακών τεχνολογιών στη γεωργία, γεωργία ακριβείας, διαφοροποίηση των πηγών εισοδήματος με άλλες δραστηριότητες, όπως ο αγροτουρισμός και η βιοοικονομία. Για να διασφαλιστεί η ανταγωνιστικότητα των γεωργικών επιχειρήσεων, απαιτούνται επίσης επενδύσεις στις περιφερειακές υποδομές μεταποίησης και εμπορίας. Θα πρέπει επίσης να είναι δυνατή η στήριξη επενδύσεων για την αποκατάσταση του γεωργικού ή δασοκομικού παραγωγικού δυναμικού ύστερα από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα, συμπεριλαμβανομένων των πυρκαγιών, των καταιγίδων, των πλημμυρών, των επιβλαβών οργανισμών και των ασθενειών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 12 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(12α)	Οι βελτιώσεις στην καλή διαβίωση των ζώων θα πρέπει να αναγνωριστούν ως στρατηγική επένδυση που στηρίζει την ανθεκτικότητα και τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα του κτηνοτροφικού τομέα της Ένωσης, συμβάλλει στην επισιτιστική ασφάλεια, στη σταθεροποίηση του εισοδήματος των γεωργών και στηρίζει την προσαρμογή των γεωργών στις απαιτήσεις της κοινωνίας. Σύμφωνα με το άρθρο 13 ΣΛΕΕ, η Ένωση και τα κράτη μέλη λαμβάνουν πλήρως υπόψη την καλή διαβίωση των ζώων κατά τη διαμόρφωση και την εφαρμογή των γεωργικών πολιτικών. Γεωργικές πρακτικές που βελτιώνουν την καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, βελτιώσεων στην υγεία και τη μακροζωία των ζώων, στις συνθήκες στέγασης ή αύξησης του χώρου, θα μπορούσαν να μειώσουν περαιτέρω τη θνησιμότητα και τις ασθένειες, να ενισχύσουν την ευρωστία των ζώων και να στηρίξουν μια πιο σταθερή παραγωγή. Μειώνοντας τις απώλειες που μπορούν να αποφευχθούν και βελτιώνοντας την υγεία των ζώων, οι πρακτικές αυτές συμβάλλουν στη σταθεροποίηση του γεωργικού εισοδήματος, στην ενίσχυση της διαχείρισης κινδύνων και στη στήριξη της μακροπρόθεσμης βιωσιμότητας και ανταγωνιστικότητας του κτηνοτροφικού τομέα της Ένωσης, συμβάλλοντας παράλληλα στους κλιματικούς και περιβαλλοντικούς στόχους του. Ωστόσο, θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην ανταγωνιστικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων της Ένωσης τόσο σε ευρωπαϊκό όσο και σε παγκόσμιο επίπεδο, καθώς και στις οικονομικές πτυχές που προκύπτουν από την εφαρμογή υψηλών προτύπων καλής διαβίωσης των ζώων. Πρέπει να προσδιοριστούν επαρκείς οικονομικοί πόροι για την εφαρμογή υψηλότερων προτύπων καλής διαβίωσης των ζώων προκειμένου να διασφαλιστεί η βιωσιμότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και ένα δίκαιο εισόδημα για τους γεωργούς, χωρίς να επιβάλλεται δυσανάλογο κόστος στους καταναλωτές, καθώς και να δοθεί η δυνατότητα στις ευάλωτες ομάδες να έχουν πρόσβαση σε ένα ισορροπημένο γεύμα καθημερινά.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Προκειμένου να διασφαλιστούν μια ισχυρή, βιώσιμη και ανθεκτική κοινή γεωργική πολιτική, η επισιτιστική ασφάλεια της Ένωσης, η ανανέωση των γενεών και η ζωντάνια των αγροτικών περιοχών, ο παρών κανονισμός καθορίζει ειδικούς όρους για την εφαρμογή της ενωσιακής στήριξης στην κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) σύμφωνα με τον γενικό στόχο που ορίζεται στο άρθρο 2 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP].
	Προκειμένου να διασφαλιστούν μια ισχυρή, βιώσιμη και ανθεκτική κοινή γεωργική πολιτική, η επισιτιστική ασφάλεια της Ένωσης, η ανανέωση των γενεών, η ζωντάνια των αγροτικών περιοχών και μια ακμάζουσα βιοοικονομία, ο παρών κανονισμός καθορίζει ειδικούς όρους για την εφαρμογή της ενωσιακής στήριξης στην κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) σύμφωνα με τον γενικό στόχο που ορίζεται στο άρθρο 2 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1α

	
	Ορισμοί

	
	Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

	
	1) «γεωργός»: i) φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η εκμετάλλευση βρίσκεται στην Ένωση και του οποίου η κύρια δραστηριότητα είναι γεωργικής φύσεως, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στο κεφάλαιο ΚΓΠ των οικείων σχεδίων ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο ΙΙΙ του κανονισμού ΕΠΕΣ, σύμφωνα με τα κριτήρια που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό·

	
	 ή

	
	ii) φυσικό πρόσωπο ή μικρό νομικό πρόσωπο, του οποίου η κύρια δραστηριότητα δεν είναι η γεωργία, αλλά το οποίο ασκεί τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη·

	
	2) «δικαιούχος» (στο πλαίσιο της υλοποίησης του προγράμματος LEADER): φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή οντότητα με ή χωρίς νομική προσωπικότητα που έχει συσταθεί ή λειτουργεί εντός της περιοχής που καλύπτεται από τη σχετική στρατηγική τοπικής ανάπτυξης και συμβάλλει στην υλοποίηση της εν λόγω στρατηγικής, συμπεριλαμβανομένων δημόσιων φορέων, οικονομικών και κοινωνικών εταίρων, οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και άλλων τοπικών φορέων·

	
	3) «ενεργός γεωργός»: πρωτίστως οι καλλιεργητές που ασκούν γεωργική δραστηριότητα στην εκμετάλλευσή τους. Οι καλλιεργητές, των οποίων η κύρια δραστηριότητα δεν είναι γεωργικής φύσεως, αλλά ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως αυτό ορίζεται από τα κράτη μέλη, θεωρούνται επίσης ενεργοί γεωργοί· 

	
	4) «πράξη»: η ενίσχυση που χορηγείται σε γεωργούς ή άλλους δικαιούχους στο πλαίσιο παρεμβάσεων εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ με βάση την έκταση και τα ζώα που αναφέρονται στο άρθρο 5 [Είδη παρέμβασης] στοιχεία α) έως ζ), ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού·

	
	5) «νέος γεωργός»: γεωργός που δεν είναι νεαρής ηλικίας και είναι για πρώτη φορά επικεφαλής της γεωργικής εκμετάλλευσης, ανεξάρτητα από τη νομική μορφή αυτής·

	
	6) «βιολογική γεωργία»: σύστημα βιολογικής παραγωγής πιστοποιημένο σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α·

	
	7) «εκμετάλλευση»: το σύνολο των μονάδων που χρησιμοποιεί για γεωργικές δραστηριότητες και διαχειρίζεται ένας γεωργός στην επικράτεια του ίδιου κράτους μέλους, εντός του εδαφικού πεδίου εφαρμογής των Συνθηκών, όπως ορίζεται στο άρθρο 52 ΣΕΕ και τα άρθρα 349 και 355 ΣΛΕΕ·

	
	8) «σύστημα γεωργικής γνώσης και καινοτομίας» ή «AKIS»: η συνδυασμένη ροή οργάνωσης και γνώσης μεταξύ προσώπων, οργανισμών και θεσμών που χρησιμοποιούν και παράγουν γνώση και καινοτομία για τη γεωργία και τους συναφείς τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισμού·

	
	9) «μικρά νησιά του Αιγαίου»: όλα τα νησιά του Αιγαίου Πελάγους, εκτός από την Κρήτη και την Εύβοια.

	
	__________________

	
	1α Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
[πρώην άρθρο 4 παράγραφοι 14, 15, 17 και 23 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ + ορισμός του ενεργού γεωργού (από επιστολή της Προέδρου VdL) + άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ), παράγραφος 9 στοιχείο γ), παράγραφος 16 και η τροποποίηση αυτού]· νέο κείμενο: (2) ορισμός του δικαιούχου στο πλαίσιο του προγράμματος «LEADER»· (5) προστίθεται η φράση «ανεξάρτητα από τη νομική μορφή της γεωργικής εκμετάλλευσης»· προσθήκη γλωσσικής διόρθωσης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β

	
	Ορισμοί που πρέπει περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη στο κεφάλαιο για την ΚΓΠ των οικείων σχεδίων ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, περιγράφουν τους ορισμούς των όρων «γεωργική δραστηριότητα», «γεωργική έκταση», «επιλέξιμο εκτάριο» και «γεωργός νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας, και ανεξάρτητα από τη νομική μορφή των ενδιαφερόμενων προσώπων.

	
	2. Ως «γεωργική δραστηριότητα» νοείται μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα πρεμνοφυή δάση μικρού περίτροπου χρόνου και τα προϊόντα που προέρχονται από την καλλιέργεια ελωδών γαιών·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται στις δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Ο ορισμός της «γεωργικής έκτασης» καλύπτει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Ο ορισμός του «επιλέξιμου εκταρίου» που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που καλλιεργούνται από τον γεωργό:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού ή στις οποίες κυριαρχεί η εν λόγω γεωργική δραστηριότητα όταν στις ίδιες εκτάσεις ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος στοιχεία α) και ζ) [εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη [συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων], καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές παρεμβάσεις ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου και άλλα στοιχεία, όπως τα αγροφωτοβολταϊκά, τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου ή τα λοιπά στοιχεία δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ως «γεωργός νεαρής ηλικίας» νοείται όποιος πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) ο γεωργός είναι 40 ετών ή νεότερος·

	
	β) ο γεωργός είναι «επικεφαλής της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(πρώην άρθρο 4 σημείο 22) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ και η τροποποίηση αυτού)· (1) προστίθεται η φράση «ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή»· (2α) «και τα προϊόντα που προέρχονται από την καλλιέργεια ελωδών γαιών»· (4) διαγραφή της φράσης «που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και θέτουν σε κίνδυνο»· προσθήκη της φράσης «καλλιεργείται από τον γεωργό»· (4α) διαγραφή της φράσης «όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους τελικούς κινδύνους»· (4γ) «και άλλα στοιχεία, όπως αγροφωτοβολταϊκά», «και άλλα στοιχεία»· (5α) διαγραφή της φράσης «μεταξύ 35 ετών και»), προστέθηκε γλωσσική διόρθωση
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Σύμφωνα με το άρθρο 288 ΣΛΕΕ, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού τουλάχιστον έξι μήνες πριν από τη λήξη της προθεσμίας για την υποβολή των σχεδίων ΕΠΕΣ από τα κράτη μέλη, λαμβάνοντας υπόψη τις περιφερειακές ανισότητες σε επίπεδο NUTS 2. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα στοιχεία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε ψηφιακές λύσεις και λύσεις γεωργίας ακριβείας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε σχέση με την ενδιάμεση επανεξέταση που αναφέρεται στο άρθρο 25 του κανονισμού ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.         Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών και περιφερειών, καθώς και της ζωτικότητας των αγροτικών κοινοτήτων. Η ανάλυση αυτή περιλαμβάνει τους δημογραφικούς παράγοντες, τα διαρθρωτικά και εδαφικά χαρακτηριστικά και την επισιτιστική ασφάλεια σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή μπορεί να προσδιορίζει τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος και τις αντίστοιχες περιφέρειές του στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Πριν από την υποβολή του ειδικού για την ΚΓΠ κεφαλαίου στον κανονισμό για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τα κράτη μέλη αξιολογούν τις ανάγκες τους στο πλαίσιο κάθε ειδικού στόχου του άρθρου 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ] λαμβάνοντας υπόψη τις συστάσεις της Επιτροπής. Σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις τους με βάση την εν λόγω αξιολόγηση.

	
	2. Για κάθε παρέμβαση που περιλαμβάνουν στα σχέδιά τους, τα κράτη μέλη παρέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, αιτιολόγηση της παρέμβασης βάσει εκτίμησης των αναγκών·

	
	γ) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, καθώς και τον τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ για το περιβάλλον και το κλίμα, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	δ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ] του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών του Κοινού Κέντρου Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού.

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. Το ποσό της στήριξη περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη μπορεί να λάβει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών. Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να χρησιμοποιήσουν εναλλακτικές μορφές απλουστευμένης στήριξης, όπως η εφάπαξ χρηματοδότηση βάσει έργων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
former NRP Art. 36) and amended; (1) new amendment; original text: (1) Member States shall provide for each intervention in their Plans (this is now Para 2); (1b) new amendment; original text (b) where applicable, sectors targeted by the intervention or group of farmers or other beneficiaries targeted under the intervention, CAP environment and climate priority area, in accordance with Article 4 of this Regulation (this is now 1c); original (f) deleted: (f) in relation to the interventions in certain sectors referred to in Part II, Title I, Chapter IIa of Regulation (EU) No 1308/2013, justification for targeting the selected sectors and complementarity with other CAP interventions, and where relevant, with other measures set out in the Plan; (3) original text + addition of last sentence: linguistic correction added. 
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 4 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν, σύμφωνα με το παράρτημα I μέρος Γ, σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο, τις προστατευτικές πρακτικές που πρέπει να τηρούν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι που λαμβάνουν τη στήριξη η οποία αναφέρεται στην παράγραφο 2 για την επίτευξη των ακόλουθων στόχων:
	4. 	Τα κράτη μέλη καταρτίζουν, με βάση τους γενικούς στόχους που καθορίζονται στο παράρτημα I μέρος Γ, σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο, κατάλογο των προστατευτικών πρακτικών από τις οποίες οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι που λαμβάνουν τη στήριξη η οποία αναφέρεται στην παράγραφο 2 μπορούν να επιλέξουν για την επίτευξη των ακόλουθων στόχων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 4 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, μεταξύ άλλων μέσω εναλλαγής ή διαφοροποίησης των καλλιεργειών, καθώς και προστασία από την καύση υπολειμμάτων σε αρόσιμη γη·
	β) 	προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, μεταξύ άλλων μέσω εναλλαγής ή διαφοροποίησης των καλλιεργειών· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	5.	Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων περιγραφή των προστατευτικών πρακτικών που καθορίζονται για καθέναν από τους στόχους της παραγράφου 4, συμπεριλαμβανομένων του εδαφικού πεδίου εφαρμογής τους, των γεωργών και των άλλων δικαιούχων που αφορούν οι πρακτικές και της περίληψης των προστατευτικών πρακτικών. Κατά τον καθορισμό των προστατευτικών πρακτικών, τα κράτη μέλη λαμβάνουν ιδιαιτέρως υπόψη τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 2. Τα κράτη μέλη προσαρμόζουν τις προστατευτικές πρακτικές στα διαφορετικά συστήματα διαχείρισης της γης και στις διαφορετικές περιβαλλοντικές και κλιματικές συνθήκες στην επικράτειά τους.
	5. 	Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων περιγραφή των προστατευτικών πρακτικών που καθορίζονται για καθέναν από τους στόχους της παραγράφου 4, συμπεριλαμβανομένων του εδαφικού πεδίου εφαρμογής τους, των γεωργών και των άλλων δικαιούχων που αφορούν οι πρακτικές και της περίληψης των προστατευτικών πρακτικών. Τα κράτη μέλη προσαρμόζουν τις προστατευτικές πρακτικές στα διαφορετικά συστήματα διαχείρισης της γης και στις διαφορετικές περιβαλλοντικές και κλιματικές συνθήκες στην επικράτειά τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στο σχέδιο ΕΠΕΣ παραπομπές στις σχετικές εθνικές νομικές πράξεις που διέπουν την εφαρμογή των προστατευτικών πρακτικών. Όταν η εθνική νομοθεσία προβλέπει πρακτικές προστασίας, οι παραπομπές αυτές επαρκούν για τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 7</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	7.	Κατά τον καθορισμό των προστατευτικών πρακτικών που αναφέρονται στην παράγραφο 4, τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων ειδικές εξαιρέσεις από τις εν λόγω προστατευτικές πρακτικές, βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων, όπως οι καλλιέργειες, οι τύποι εδάφους και τα γεωργικά συστήματα ή οι ζημίες σε μόνιμους λειμώνες που προκαλούνται, μεταξύ άλλων, από άγρια ζώα ή χωροκατακτητικά είδη. Οι εν λόγω ειδικές εξαιρέσεις είναι περιορισμένες όσον αφορά την έκταση που καλύπτουν, θεσπίζονται μόνο στην περίπτωση και στον βαθμό που είναι αναγκαίες για την αντιμετώπιση συγκεκριμένων προβλημάτων κατά την εφαρμογή των πρακτικών αυτών και δεν εμποδίζουν την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4 ούτε στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό.
	7. 	Κατά τον καθορισμό των προστατευτικών πρακτικών που αναφέρονται στην παράγραφο 4, τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων ειδικές εξαιρέσεις από τις εν λόγω προστατευτικές πρακτικές, βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων, όπως οι καλλιέργειες, οι τύποι εδάφους και τα γεωργικά συστήματα ή οι ζημίες σε μόνιμους λειμώνες που προκαλούνται, μεταξύ άλλων, από άγρια ζώα ή χωροκατακτητικά είδη. Οι εν λόγω ειδικές εξαιρέσεις εφαρμόζονται σε ολόκληρη την επικράτεια του κράτους μέλους, θεσπίζονται μόνο στην περίπτωση και στον βαθμό που είναι αναγκαίες για την αντιμετώπιση συγκεκριμένων προβλημάτων κατά την εφαρμογή των πρακτικών αυτών και δεν εμποδίζουν την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4 ούτε στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 8</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	8.	Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέψουν προσωρινές παρεκκλίσεις από τις προστατευτικές πρακτικές, όταν οι καιρικές συνθήκες εμποδίζουν τους γεωργούς και τους άλλους δικαιούχους να εφαρμόσουν τις πρακτικές αυτές ή όταν η εφαρμογή των εν λόγω προστατευτικών πρακτικών θα εμπόδιζε την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι προσωρινές παρεκκλίσεις περιορίζονται στον αναγκαίο βαθμό ως προς το πεδίο εφαρμογής και τη διάρκειά τους, επιτρέπονται βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων και δεν εμποδίζουν την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4 ούτε στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό.
	8. 	Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέψουν προσωρινές παρεκκλίσεις από τις προστατευτικές πρακτικές, όταν οι καιρικές συνθήκες ή άλλοι περιορισμοί, όπως ασθένειες των φυτών ή προσβολές από επιβλαβείς οργανισμούς ή διαταραχές σε εθνικό ή τοπικό επίπεδο, εμποδίζουν τους γεωργούς και τους άλλους δικαιούχους να εφαρμόσουν τις πρακτικές αυτές ή όταν η εφαρμογή των εν λόγω προστατευτικών πρακτικών θα εμπόδιζε την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι προσωρινές παρεκκλίσεις επιτρέπονται βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων και δεν εμποδίζουν την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 4 ούτε στρεβλώνουν τον ανταγωνισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 9 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Στο πλαίσιο αυτό, τα κράτη μέλη μεριμνούν για τη συμμετοχή του γεωργικού τομέα στον σχεδιασμό και την εφαρμογή των εν λόγω μέτρων και εξασφαλίζουν συγκρίσιμη και προσανατολισμένη στην πρακτική προσέγγιση όσον αφορά την αναγνώρισή τους σε εθνικό και ενωσιακό επίπεδο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 9 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	9α.	Όταν οι γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις υλοποιούνται μέσω συμφωνιών συνεργασίας, τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν ότι η συμμόρφωση με τις σχετικές πρακτικές προστασίας αξιολογείται σε επίπεδο συνεργασίας ή συλλογικής δράσης, υπό την προϋπόθεση ότι επιτυγχάνονται οι στόχοι που ορίζονται στην παράγραφο 4. Στις περιπτώσεις αυτές, τα μεμονωμένα μέλη του συνεταιρισμού δεν υποχρεούνται να συμμορφώνονται χωριστά με τις πρακτικές προστασίας και οι οικονομικές μειώσεις ή κυρώσεις δεν υπολογίζονται με βάση την ατομική εκμετάλλευση για τα αγροτεμάχια της εκμετάλλευσης που συμμετέχουν πραγματικά στη συμφωνία συνεργασίας. Για όλα τα υπόλοιπα αγροτεμάχια της εκμετάλλευσης, η συμμόρφωση με τις σχετικές πρακτικές προστασίας εξακολουθεί να αξιολογείται στο επίπεδο της μεμονωμένης εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 9 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	9β.	Όταν ένας δικαιούχος δεν είναι εγκατεστημένος στην Ένωση αλλά ασκεί γεωργικές δραστηριότητες σε συγκεκριμένο κράτος μέλος, η αρμόδια αρχή του εν λόγω κράτους μέλους μπορεί, ως προϋπόθεση της πληρωμής, να απαιτήσει από τον δικαιούχο να παράσχει όλες τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της βιώσιμης γεωργικής διαχείρισης, συμπεριλαμβανομένων των αρχείων σχετικά με τη χρήση γης, την αμειψισπορά, τη διαχείριση του ζωικού κεφαλαίου και τη χρήση εισροών σε γεωργικές εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο εν λόγω δικαιούχος, ή να υποβληθεί σε ελέγχους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής μεταχείρισης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης.

	
	Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώθηκε η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των εν λόγω κυρώσεων, λαμβάνονται υπόψη η αξιολόγηση και η διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)· Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και μπορούν να παρέχουν στήριξη σε άλλους δικαιούχους στους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που ορίζονται από το κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν γεωργικές περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων ή διατρέχουν σημαντικό σχετικό κίνδυνο παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εφαρμογή πιο βιώσιμων πρακτικών διαχείρισης στα κτηνοτροφικά τους συστήματα και άλλων λύσεων, συμπεριλαμβανομένων συνεργατικών προσεγγίσεων, καθώς και στήριξη για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	αναδιανεμητική ενίσχυση· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και συνεταιρισμούς·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι α)	στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας (συμπεριλαμβανομένης δέσμης εκκίνησης για γεωργούς νεαρής ηλικίας)· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι β)	επενδύσεις στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι γ)	στήριξη για την προώθηση της συνεταιριστικής γεωργίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιβ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιβ)	LEADER·
	ιβ)	επενδύσεις σε αγροτικές κοινότητες· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένου του προγράμματος «LEADER»· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιδα)	στήριξη επενδύσεων για την αγροτική ανάπτυξη, όπως επενδύσεις σε βασικές υπηρεσίες, αγροτικές υποδομές μικρής κλίμακας, αναδασμό και ανακατανομή γης και ανάπλαση χωριών σε αγροτικές περιοχές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιεα)	στήριξη για επενδύσεις σε δράσεις πρόληψης πλημμυρών ή προστασίας των ακτών και για μη παραγωγικές επενδύσεις που σχετίζονται με τους ειδικούς στόχους που ορίζονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο δ) σημείο v) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ]·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιεβ)	στήριξη για επενδύσεις σε άρδευση· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο VI του κανονισμού ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 35 παράγραφος 2 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως κα) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Η στήριξη που υπόκειται στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την αρχή της «μη πρόκλησης σημαντικής βλάβης», σύμφωνα με το άρθρο 33 παράγραφος 2 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 3 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3β.	Προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, καθώς και εκείνες που αναφέρονται στο άρθρο 16, τα κράτη μέλη δημιουργούν σημεία πρόσβασης, όπως περιφερειακές υπηρεσίες μίας στάσης, για τους γεωργούς. Τα εν λόγω σημεία πρόσβασης μπορούν, ειδικότερα, να παρέχουν πληροφορίες σχετικά με τις ευκαιρίες και τις διαδικασίες στήριξης και να διευκολύνουν την είσοδο και την παραμονή γεωργών στον γεωργικό τομέα, μεταξύ άλλων βοηθώντας τους να υποβάλουν αίτηση χρηματοδότησης και παρέχοντας καθοδήγηση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση
	Εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η διαφοροποίηση των ενισχύσεων μπορεί να λάβει τη μορφή ετήσιων κατ’ αποκοπή ενισχύσεων που αντικαθιστούν πλήρως ή εν μέρει την εισοδηματική στήριξη με βάση τα επιλέξιμα εκτάρια έκτασης. Τα κράτη μέλη αυξάνουν τη στήριξη ανά επιλέξιμο εκτάριο που χορηγείται σε γεωργούς νεαρής ηλικίας.
	Η διαφοροποίηση των ενισχύσεων μπορεί να λάβει τη μορφή ετήσιων κατ’ αποκοπή ενισχύσεων που αντικαθιστούν πλήρως ή εν μέρει την εισοδηματική στήριξη με βάση τα επιλέξιμα εκτάρια έκτασης. Σύμφωνα με το ελάχιστο 8 % του ποσού που προορίζεται για την εισοδηματική στήριξη της ΚΓΠ, το οποίο τα κράτη μέλη πρέπει να διαθέτουν σε παρεμβάσεις που στοχεύουν σε γεωργούς νεαρής ηλικίας σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο σημείο 3 (νέο) [στήριξη σε γεωργούς νεαρής ηλικίας] του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [ΕΠΕΣ], τα κράτη μέλη αυξάνουν τη στήριξη ανά επιλέξιμο εκτάριο που χορηγείται σε γεωργούς νεαρής ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Το συνολικό ποσό των ενισχύσεων ανά γεωργό, το οποίο καθορίζεται βάσει της παραγράφου 2, μειώνεται σταδιακά σύμφωνα με τους ακόλουθους κανόνες:
	διαγράφεται

	α)	Τα κράτη μέλη μειώνουν κατά 25 % το ετήσιο ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που θα χορηγηθεί σε γεωργό και υπερβαίνει τα 20 000 EUR, όταν το ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που χορηγείται στον γεωργό κυμαίνεται μεταξύ 20 000 EUR και 50 000 EUR·
	

	β)	Τα κράτη μέλη μειώνουν κατά 50 % το ετήσιο ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που θα χορηγηθεί σε γεωργό και υπερβαίνει τα 50 000 EUR, όταν το ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που χορηγείται στον γεωργό είναι άνω των 50 000 EUR και δεν υπερβαίνει τα 75 000 EUR·
	

	γ)	Τα κράτη μέλη μειώνουν κατά 75 % το ετήσιο ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που θα χορηγηθεί σε γεωργό και υπερβαίνει τα 75 000 EUR, όταν το ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που χορηγείται στον γεωργό υπερβαίνει τα 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 4 – εδάφιο -1 (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίσουν ανώτατο όριο για την εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση που χορηγείται σε έναν γεωργό για ένα δεδομένο ημερολογιακό έτος. Τα κράτη μέλη που έχουν αποφασίσει να θεσπίσουν ανώτατο όριο μειώνουν κατά 100 % το ποσό της εν λόγω εισοδηματικής στήριξης που υπερβαίνει τα 100 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Το συνολικό ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση δεν υπερβαίνει το ανώτατο όριο των 100 000 EUR ανά γεωργό ετησίως. Στην περίπτωση νομικού προσώπου ή ομάδων νομικών προσώπων, το ανώτατο όριο καλύπτει όλες τις εκμεταλλεύσεις υπό τον έλεγχο ενός νομικού ή φυσικού προσώπου.
	4.	Ωστόσο, το συνολικό ποσό της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση δεν υπερβαίνει το ανώτατο όριο των 500 000 EUR ανά φυσικό πρόσωπο ετησίως. Η Επιτροπή καταγράφει το ποσό των πληρωμών ανά φυσικό πρόσωπο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 6</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	6.	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι, το αργότερο έως το 2032, οι αιτούντες οι οποίοι συμπληρώνουν την ηλικία συνταξιοδότησης που καθορίζεται από την εθνική νομοθεσία και λαμβάνουν σύνταξη λόγω γήρατος δεν λαμβάνουν πλέον στήριξη βάσει του παρόντος άρθρου.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 7 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας της ΚΓΠ οι οποίοι αναφέρονται στο άρθρο 4·
	β)	εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές, εθνικές παρεμβάσεις ή περιφερειακές ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας της ΚΓΠ οι οποίοι αναφέρονται στο άρθρο 4·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 7 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	7α.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως γ), ζ) και ιε) έως ιη) του παρόντος κανονισμού είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) [Προϋπολογισμός].

	
	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία δ) έως στ), η) έως ι), ιβ) έως και ιε) και ιθ) του παρόντος κανονισμού είναι παρεμβάσεις αγροτικής ανάπτυξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) β) [Προϋπολογισμός] του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.

	
	Η προβλεπόμενη μέση ενίσχυση ανά εκτάριο για εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο δεν είναι μικρότερη από 130 EUR και δεν υπερβαίνει τα 200 EUR για κάθε κράτος μέλος. Για το βαμβάκι, οι ενισχύσεις ορίζονται στο άρθρο 13 β (νέο).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ και τροποποίηση αυτού· Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως ια) και ιη) του κανονισμού ΕΠΕΣ είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) [Προϋπολογισμός]. Η προβλεπόμενη μέση ενίσχυση ανά εκτάριο για φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο δεν είναι μικρότερη από 130 EUR και δεν υπερβαίνει τα 240 EUR για κάθε κράτος μέλος. Για το βαμβάκι, οι ενισχύσεις ορίζονται στο άρθρο 13 β (νέο)· Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 6a

	
	Αναδιανεμητική ενίσχυση

	
	1.	Τα κράτη μέλη προβλέπουν υποχρεωτική αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη ύψους 15 % υπό τους όρους που καθορίζονται στο παρόν άρθρο και περαιτέρω στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ. Η εν λόγω στήριξη χρηματοδοτείται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) στοιχείο α) [Προϋπολογισμός].

	
	2.	Τα κράτη μέλη μεριμνούν για την αναδιανομή των άμεσων ενισχύσεων από μεγαλύτερες σε μικρότερες ή μεσαίες εκμεταλλεύσεις θεσπίζοντας αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη με τη μορφή ετήσιας αποσυνδεδεμένης ενίσχυσης ανά επιλέξιμο εκτάριο στους δικαιούχους γεωργούς στο πλαίσιο της εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση που αναφέρεται στο άρθρο 6.

	
	3.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν, σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο, ένα ποσό ανά εκτάριο ή διαφορετικά ποσά για διαφορετικής κλίμακας εκτάρια, καθώς και τον ανώτατο αριθμό εκταρίων ανά γεωργό για τον οποίο θα καταβληθεί η αναδιανεμητική ενίσχυση εισοδήματος. Η αναδιανεμητική ενίσχυση χορηγείται από το πρώτο επιλέξιμο εκτάριο.

	
	4.	Η αναδιανεμητική ενίσχυση από το πρώτο εκτάριο μπορεί να συνδυάζεται με άλλα καθεστώτα εισοδηματικής στήριξης που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν εισοδηματική στήριξη σε μικροκαλλιεργητές, όπως προσδιορίζονται από τα κράτη μέλη, η οποία αντικαθιστά τη στήριξη στο πλαίσιο των παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και δ). Η παρέμβαση συμπεριλαμβάνεται από τα κράτη μέλη στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων ως προαιρετική για τους γεωργούς.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν εισοδηματική στήριξη σε μικροκαλλιεργητές, όπως προσδιορίζονται από τα κράτη μέλη, η οποία αντικαθιστά τη στήριξη στο πλαίσιο των παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β). Η παρέμβαση συμπεριλαμβάνεται από τα κράτη μέλη στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων ως προαιρετική για τους γεωργούς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη βάσει του παρόντος άρθρου απευθύνεται πρωτίστως στους γεωργούς που ασκούν γεωργική δραστηριότητα στην εκμετάλλευσή τους και συμβάλλουν ενεργά στην επισιτιστική ασφάλεια ανεξάρτητα από τη νομική μορφή ή τη δομή της εκμετάλλευσης. Η στήριξη που χορηγείται δυνάμει του παρόντος άρθρου συνεπάγεται απλουστευμένο καθεστώς, συμπεριλαμβανομένης της εξαίρεσης από τις απαιτήσεις διαχείρισης των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, τις προστατευτικές πρακτικές, τους ελέγχους και τις σχετικές μειώσεις και κυρώσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 8 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι ενισχύσεις ανά επιλέξιμο εκτάριο περιορίζονται στο επιπλέον κόστος ή στην απώλεια εισοδήματος που σχετίζεται με την παραγωγή γεωργικών προϊόντων στις καθορισμένες περιοχές σε σύγκριση με την παραγωγή σε μη καθορισμένες περιοχές.
	3.	Οι ενισχύσεις ανά επιλέξιμο εκτάριο περιορίζονται στο επιπλέον κόστος ή στην απώλεια εισοδήματος που σχετίζεται με την παραγωγή γεωργικών προϊόντων στις καθορισμένες περιοχές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν στήριξη με βάση την έκταση σε γεωργικές και δασικές εκτάσεις για μειονεκτήματα που προκύπτουν από την εφαρμογή: 
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη με βάση την έκταση σε γεωργικές και δασικές εκτάσεις για μειονεκτήματα που προκύπτουν από την εφαρμογή: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις
	Γεωργοπεριβαλλοντικές δράσεις, κλιματικές δράσεις και δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Σύμφωνα με τη στήριξη που πρόκειται να διαθέσουν τα κράτη μέλη σε γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις και δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφοι 4, 1 και 2 (νέα) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ], τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν ενεργοί γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη μετατροπή και τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, τη βελτιστοποίηση της χρήσης των πόρων, την εκτατικοποίηση της ζωικής παραγωγής, οι οποίες θεσπίζονται και εφαρμόζονται σύμφωνα με την παράγραφο 3. Η στήριξη αυτή μπορεί να περιλαμβάνει μέτρα αποδοτικότητας, όπως η βελτιστοποιημένη διαχείριση του αζώτου και των θρεπτικών ουσιών, η παραγωγή και η χρήση ανανεώσιμων λιπασμάτων, καθώς και μέτρα εκτατικοποίησης ή διαφοροποίησης της παραγωγής, όπου είναι τεχνικά και οικονομικά σκόπιμο.

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για την εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής που εφαρμόζονται από ενεργούς γεωργούς στο επίπεδο της εκμετάλλευσης ή τμήματος της εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε βιολογική γεωργία και της υιοθέτησης πιο βιώσιμων πρακτικών διαχείρισης των κτηνοτροφικών συστημάτων ή της εκτατικοποίησης των συστημάτων ζωικής παραγωγής, καθώς και της εισαγωγής συστημάτων παραγωγής με χαμηλότερο αποτύπωμα άνθρακα ή άλλων συστημάτων παραγωγής και της διαφοροποίησης της παραγωγής που θεσπίζονται και εφαρμόζονται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη διαθέτουν το [X]% του συνολικού ποσού που προορίζεται για την αγροτική ανάπτυξη σε παρεμβάσεις που στοχεύουν στα εν λόγω μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 4 εδάφιο 1β (νέο) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να διασφαλίζουν σαφή και απτό αντίκτυπο στα έσοδα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης. Ειδικότερα, μπορεί να έχουν τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, προστασία και αποκατάσταση των άγριων και διαχειριζόμενων επικονιαστών και οικοτόπων επικονιαστών, μέσω της στήριξης φιλικών προς τους επικονιαστές γεωργικών πρακτικών για τη δημιουργία και τη διατήρηση ποικίλων χαρακτηριστικών τοπίου, όπως πολυετείς περιοχές ανθοφορίας με κλιμακωτές περιόδους ανθοφορίας, καλλιέργεια σε λωρίδες, διάδρομοι φυσικής βλάστησης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρακολουθούν την αποτελεσματικότητα των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που ωφελούν τους άγριους και τους διαχειριζόμενους επικονιαστές και μπορούν να στηρίζουν την εθελοντική συνεργασία μεταξύ γεωργών και μελισσοκόμων με στόχο την ενίσχυση των υπηρεσιών επικονίασης, της βιοποικιλότητας και της ποιότητας των μελισσοκομικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένης της συντονισμένης διαχείρισης της τοποθέτησης μελισσοκόμων, της προσαρμογής των γεωργικών πρακτικών που είναι επωφελείς για τους επικονιαστές και των μέτρων για τη μείωση των κινδύνων για τους επικονιαστές και τα μελισσοκομικά προϊόντα που προκύπτουν από τη χρήση φυτοπροστατευτικών προϊόντων, σύμφωνα με τις αρχές της ολοκληρωμένης φυτοπροστασίας και τη σχετική νομοθεσία της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται απλών και εφαρμόσιμων δεσμεύσεων που καθορίζονται από τα κράτη μέλη, χωρίς την επιβολή υποχρεωτικών σχεδίων δράσης μετάβασης που δημιουργούν δυσανάλογο διοικητικό φόρτο.

	
	Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων, διασφαλίζοντας παράλληλα ευελιξία και αποφεύγοντας παράλληλα την επιβολή πρόσθετης διοικητικής πολυπλοκότητας στους γεωργούς και τις διοικήσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται εγκαίρως και με προβλέψιμο τρόπο, μεταξύ άλλων για ετήσια και πολυετή μέτρα, και ότι οι πληρωμές πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια του σχετικού έτους υποβολής αιτήσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	4α.	Οι γεωργοί που μετατρέπουν τις εκμεταλλεύσεις τους σε βιολογική γεωργία σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 απαλλάσσονται από την υποχρέωση κατάρτισης σχεδίου δράσης, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούν τις προϋποθέσεις που ορίζονται στον εν λόγω κανονισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Στήριξη μπορεί επίσης να χορηγείται για δεσμεύσεις που συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου, όταν οι εν λόγω δεσμεύσεις δημιουργούν πρόσθετα περιβαλλοντικά οφέλη και έχουν σαφή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Με την επιφύλαξη των λοιπών διατάξεων του παρόντος κανονισμού, οι ενισχύσεις για γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις μπορούν να περιλαμβάνουν συνιστώσα παροχής κινήτρου που υπερβαίνει το ποσό των πραγματικών δαπανών και του διαφυγόντος εισοδήματος, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η συνολική πληρωμή δεν έχει ως αποτέλεσμα τη χορήγηση στήριξης των τιμών στους παραγωγούς·

	
	β) η πληρωμή δεν εξαρτάται από τη φύση ή την έκταση της παραγωγής·

	
	γ) το κράτος μέλος προσδιορίζει, στο κεφάλαιο για τα ΕΠΕΣ, την κατηγορία «πράσινο κουτί» του ΠΟΕ στην οποία πρέπει να κοινοποιηθεί το μέτρο και παρέχει σχετική αιτιολόγηση. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, όταν οι εν λόγω τομείς ή τύποι γεωργίας αντιμετωπίζουν ιδιαίτερες δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Το συνολικό επίπεδο της συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης παραμένει περιορισμένο και δεν υπερβαίνει ένα αναλογικό μερίδιο των άμεσων ενισχύσεων, σύμφωνα με τον στόχο της διατήρησης του αποσυνδεδεμένου χαρακτήρα της εισοδηματικής στήριξης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Η στήριξη αυτή περιορίζεται στα απολύτως αναγκαία για την αντιμετώπιση των εν λόγω δυσκολιών και την πρόληψη της εγκατάλειψης της γεωργικής παραγωγής. Λαμβάνει υπόψη την ανάγκη διατήρησης ισότιμων όρων ανταγωνισμού και αποφυγής στρεβλώσεων του ανταγωνισμού εντός της εσωτερικής αγοράς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Η συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη δεν χορηγείται όταν οδηγεί σε στρεβλώσεις του ανταγωνισμού ή έχει αρνητικές επιπτώσεις στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

	
	Τα κράτη μέλη, η Επιτροπή και το Συμβούλιο διασφαλίζουν ότι κάθε τέτοια στήριξη συνάδει με τη διατήρηση ισότιμων όρων ανταγωνισμού εντός της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Για τη στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο στους τομείς της κτηνοτροφίας, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις, μεταξύ άλλων καθορίζοντας κριτήρια μέγιστης πυκνότητας ζωικού κεφαλαίου για τις ευπρόσβλητες σε νιτρορύπανση ζώνες.
	4.	Για τη στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο στους τομείς της κτηνοτροφίας, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η εν λόγω στήριξη εφαρμόζεται με απλό και εφικτό τρόπο, χωρίς να επιβάλλονται πρόσθετες διοικητικές απαιτήσεις ή απαιτήσεις τεκμηρίωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Η συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη χορηγείται ανά επιλέξιμο εκτάριο για να διασφαλίζεται η ομοιόμορφη εφαρμογή και να αποφεύγεται η γραφειοκρατία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 4 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	4α.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για παρεμβάσεις συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού, περιορίζεται στο 12 % κατ’ ανώτατο όριο της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος στο σχέδιο ΕΠΕΣ για τις παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), γ), στ) και ζ). Το ποσοστό αυτό μπορεί να αυξηθεί κατά 3 εκατοστιαίες μονάδες κατ’ ανώτατο όριο, υπό την προϋπόθεση ότι το ποσό που αντιστοιχεί στο ποσοστό που υπερβαίνει το 12 % διατίθεται σε πρωτεϊνούχες καλλιέργειες, γεωργούς που συνδυάζουν την παραγωγή καλλιεργειών και ζωικού κεφαλαίου ή γεωργικές εκτάσεις που διατρέχουν κίνδυνο εγκατάλειψης της γεωργικής παραγωγής, ιδίως στις ανατολικές παραμεθόριες περιοχές που ορίζονται στα σχέδια. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, ως ανατολικές παραμεθόριες περιοχές νοούνται οι περιφέρειες NUTS2 της Ένωσης που συνορεύουν με τη Ρωσική Ομοσπονδία, τη Λευκορωσία ή την Ουκρανία, διά ξηράς ή θαλάσσης, οι οποίες δεν καλύπτουν ολόκληρη την επικράτεια του οικείου κράτους μέλους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 35 παράγραφος 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ που τροποποιήθηκε και στη συνέχεια άλλαξε το 20 % σε 12 % και τις 5 ποσοστιαίες μονάδες σε 3 ποσοστιαίες μονάδες. Προστέθηκαν γλωσσικές διορθώσεις)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για τη συμμετοχή τους σε εργαλεία διαχείρισης κινδύνων. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται μόνο για την κάλυψη ζημιών οι οποίες υπερβαίνουν ένα κατώτατο όριο που ισοδυναμεί τουλάχιστον με το 20 % της μέσης ετήσιας παραγωγής ή του μέσου ετήσιου εισοδήματος του γεωργού κατά την προηγούμενη τριετία ή του μέσου όρου τριετίας που υπολογίζεται με βάση την προηγούμενη πενταετία, ύστερα από αφαίρεση της υψηλότερης και της χαμηλότερης τιμής.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για τη συμμετοχή τους σε εργαλεία διαχείρισης κινδύνων, λαμβάνοντας υπόψη ότι ο σχεδιασμός και η εφαρμογή των εν λόγω εργαλείων παραμένουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών και των περιφερειών. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται μόνο για την κάλυψη ζημιών οι οποίες υπερβαίνουν ένα κατώτατο όριο που ισοδυναμεί τουλάχιστον με το 20 % της μέσης ετήσιας παραγωγής ή του μέσου ετήσιου εισοδήματος του γεωργού κατά την προηγούμενη τριετία ή του μέσου όρου τριετίας που υπολογίζεται με βάση την προηγούμενη πενταετία, ύστερα από αφαίρεση της υψηλότερης και της χαμηλότερης τιμής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 12 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν κατάλληλη εναλλακτική μέθοδο υπολογισμού των ζημιών για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας και τους νέους γεωργούς.
	3.	Τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν κατάλληλη εναλλακτική μέθοδο υπολογισμού των ζημιών για τους γεωργούς που το ζητούν.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 12 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη για τη συμμετοχή σε συλλογικά εργαλεία πρόληψης κρίσεων και διαχείρισης κινδύνων σε οργανώσεις παραγωγών, ομάδες παραγωγών και οντότητες που εκπροσωπούν άλλες μορφές συνεργασίας οι οποίες δημιουργούνται με πρωτοβουλία των παραγωγών και ελέγχονται από αυτούς. Οι εν λόγω μορφές συνεργασίας αναγνωρίζονται από την αρμόδια αρχή κράτους μέλους ως ομάδες παραγωγών για όσο διαρκεί το πρόγραμμά τους. Η στήριξη λαμβάνει τη μορφή χρηματοδοτικών συνεισφορών σε ταμεία αλληλοβοήθειας των οποίων οι στόχοι σχετίζονται με τους ειδικούς στόχους που ορίζονται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχεία α) και γ) του κανονισμού 1308/2018, με στόχο την αποφυγή και την αντιμετώπιση διαταραχών στις αγορές του σχετικού τομέα, συμπεριλαμβανομένων χρηματοδοτικών συνεισφορών για τις διοικητικές δαπάνες εγκατάστασης. Κατά την παροχή της στήριξης, τα κράτη μέλη εγκρίνουν τους κανόνες για τη σύσταση και τη διαχείριση των ταμείων αλληλοβοήθειας.  Οι εν λόγω κανόνες προβλέπουν ότι τα ταμεία αλληλοβοήθειας μπορούν να παρεμβαίνουν μόνο σε περίπτωση μείωσης κατά τουλάχιστον 20 % των τιμών της αγοράς στον οικείο τομέα σε σύγκριση με τον μέσο όρο που παρατηρήθηκε κατά την προηγούμενη τριετία ή σε έναν μέσο όρο τριετίας με βάση την προηγούμενη πενταετία, ύστερα από αφαίρεση της υψηλότερης και της χαμηλότερης τιμής. Τα κράτη μέλη περιορίζουν τη στήριξη σε ένα ή περισσότερα ποσοστά που δεν υπερβαίνουν το 70 % των συνεισφορών στο ταμείο αλληλοβοήθειας, των διοικητικών δαπανών του ταμείου αλληλοβοήθειας και, κατά περίπτωση, άλλων επιλέξιμων δαπανών.

	
	Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να αποφεύγεται τυχόν υπεραντιστάθμιση που συνεπάγεται ο συνδυασμός των παρεμβάσεων δυνάμει του παρόντος άρθρου με άλλα δημόσια ή ιδιωτικά συστήματα διαχείρισης κινδύνων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 12 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τη μεθοδολογία για τον υπολογισμό των ζημιών και τους παράγοντες ενεργοποίησης της αποζημίωσης στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να αποφεύγεται τυχόν υπεραντιστάθμιση που συνεπάγεται ο συνδυασμός των παρεμβάσεων δυνάμει του παρόντος άρθρου με άλλα δημόσια ή ιδιωτικά συστήματα διαχείρισης κινδύνων. 
	4.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τη μεθοδολογία για τον υπολογισμό των ζημιών και τους παράγοντες ενεργοποίησης της αποζημίωσης. Οι μεθοδολογίες αυτές καθορίζονται με σαφή και λειτουργικό τρόπο που διασφαλίζει την αποτελεσματική διοικητική εφαρμογή. Δεν χρειάζεται να προσδιορίζονται λεπτομερώς στο σχέδιο ΕΠΕΣ. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να αποφεύγεται τυχόν υπεραντιστάθμιση που συνεπάγεται ο συνδυασμός των παρεμβάσεων δυνάμει του παρόντος άρθρου με άλλα δημόσια ή ιδιωτικά συστήματα διαχείρισης κινδύνων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές
	Στήριξη των επενδύσεων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη δυνάμει του παρόντος άρθρου για παραγωγικές και μη παραγωγικές επενδύσεις οι οποίες συμβάλλουν συνολικά, με κατάλληλο τρόπο, στην ανθεκτικότητα της γεωργίας, των συστημάτων τροφίμων, της δασοκομίας και των αγροτικών περιοχών, ιδίως στην ανθεκτικότητα στην κλιματική αλλαγή και την ανθεκτικότητα των υδάτων. Τα κράτη μέλη εξηγούν στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τον τρόπο με τον οποίο σκοπεύουν να χορηγήσουν την εν λόγω στήριξη.
	1.	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη δυνάμει του παρόντος άρθρου για παραγωγικές και μη παραγωγικές επενδύσεις οι οποίες συμβάλλουν συνολικά, με κατάλληλο τρόπο, στην ανθεκτικότητα της γεωργίας, των συστημάτων τροφίμων, της δασοκομίας και των αγροτικών περιοχών, ιδίως στην ανθεκτικότητα στην κλιματική αλλαγή και την ανθεκτικότητα των υδάτων ή τη βελτίωση της καλής διαβίωσης των ζώων. Τα κράτη μέλη εξηγούν στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τον τρόπο με τον οποίο σκοπεύουν να χορηγήσουν την εν λόγω στήριξη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη ευνοούν τις επενδύσεις που στηρίζουν βιώσιμες γεωργικές πρακτικές και συμβάλλουν στην αποδοτικότερη χρήση των φυσικών πόρων και των γεωργικών εισροών, συμπεριλαμβανομένης της άρδευσης, της λίπανσης και της γεωργίας ακριβείας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Η στήριξη επενδύσεων για την αποκατάσταση του γεωργικού ή δασοκομικού παραγωγικού δυναμικού που έχει πληγεί από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα χορηγείται μόνο όταν το εν λόγω συμβάν έχει προκαλέσει την καταστροφή τουλάχιστον του 30 % του γεωργικού παραγωγικού δυναμικού ή τουλάχιστον του 20 % του δασοκομικού παραγωγικού δυναμικού.
	3.	Η πρόσβαση σε στήριξη για μικρές επενδύσεις, ύψους έως 20 000 EUR, υπόκειται σε απλουστευμένη διαδικασία έγκρισης και πληρωμής με αναλογικές διοικητικές απαιτήσεις, όπως καθορίζονται από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο ΕΠΕΣ, με επαρκή αποδεικτικά στοιχεία για την επιτυχή υλοποίηση της επένδυσης. Η πρόσβαση στη στήριξη για μικρές επενδύσεις ανταποκρίνεται ιδίως στις ανάγκες που εκφράζουν οι γυναίκες γεωργοί, οι οποίες, ακόμη και για ήσσονος σημασίας επενδύσεις, δυσκολεύονται να έχουν εύκολη πρόσβαση σε χρηματοδότηση για τη σύσταση ή την ενίσχυση των επιχειρήσεών τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	5.	Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 4 στοιχεία α), β) και γ), η απαίτηση αυτή δεν ισχύει όταν η στήριξη παρέχεται με χρηματοδοτικά μέσα.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 6 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Όταν το δίκαιο της Ένωσης έχει ως αποτέλεσμα την επιβολή νέων απαιτήσεων στους γεωργούς, μπορεί να χορηγείται στήριξη των επενδύσεων για τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις αυτές, για μέγιστο διάστημα 36 μηνών από την ημερομηνία κατά την οποία καθίστανται υποχρεωτικές για την εκμετάλλευση.
	Το επενδυτικό έργο που υλοποιείται από γεωργούς πρέπει να συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις του ενωσιακού δικαίου που ίσχυε κατά τον χρόνο έγκρισης της αίτησης για επενδυτική στήριξη από τη χορηγούσα αρχή. Οι γεωργοί συμμορφώνονται με τις νέες απαιτήσεις μετά την υλοποίηση του επενδυτικού έργου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 6 – εδάφιο 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Στους γεωργούς νεαρής ηλικίας που εγκαθίστανται για πρώτη φορά σε γεωργική εκμετάλλευση ως υπεύθυνοι της εκμετάλλευσης μπορεί να χορηγείται στήριξη των επενδύσεων για τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του δικαίου της Ένωσης, για μέγιστο διάστημα 36 μηνών από την ημερομηνία εγκατάστασης ή έως την ολοκλήρωση των δράσεων που ορίζονται στο επιχειρηματικό σχέδιο το οποίο αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν ενισχύσεις δυνάμει της παρούσας παραγράφου προκειμένου να αποζημιώσουν τους δικαιούχους για το σύνολο ή μέρος του επιπλέον κόστους που αφορά τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις αυτές.
	Το επενδυτικό έργο που υλοποιείται από γεωργούς νεαρής ηλικίας πρέπει να συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις του ενωσιακού δικαίου που ίσχυε κατά τον χρόνο έγκρισης της αίτησης για επενδυτική στήριξη από τη χορηγούσα αρχή. Οι γεωργοί νεαρής ηλικίας συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις του ενωσιακού δικαίου μετά την υλοποίηση του επενδυτικού έργου. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν ενισχύσεις δυνάμει της παρούσας παραγράφου προκειμένου να αποζημιώσουν τους δικαιούχους για το σύνολο ή μέρος του επιπλέον κόστους που αφορά τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις αυτές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 6 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	6α.	Το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο θ) του παρόντος κανονισμού [επενδύσεις για γεωργούς] ανέρχεται στο 75 % των συνολικών επιλέξιμων δαπανών κάθε παρέμβασης. Ωστόσο, το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) και αφορούν γεωργούς νεαρής ηλικίας ανέρχεται στο 85 % των επιλέξιμων δημόσιων δαπανών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 35 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ· Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 13a

	
	Επενδύσεις στην άρδευση

	
	1. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη για επενδύσεις στην άρδευση σε νέες και υφιστάμενες αρδευόμενες περιοχές, υπό τον όρο ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις του άρθρου 13 και του παρόντος άρθρου.

	
	2. Οι επενδύσεις στην άρδευση στηρίζονται μόνο όταν το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος έχει διαβιβάσει στην Επιτροπή σχέδιο διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού όπως προβλέπεται στην οδηγία 2000/60/ΕΚ για το σύνολο της περιοχής στην οποία θα πραγματοποιηθεί η επένδυση, καθώς και για οποιεσδήποτε άλλες περιοχές των οποίων το περιβάλλον ενδέχεται να επηρεαστεί από την επένδυση. Τα μέτρα που εφαρμόζονται στο πλαίσιο του σχεδίου διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού σύμφωνα με το άρθρο 11 της εν λόγω οδηγίας και αφορούν τον γεωργικό τομέα προσδιορίζονται στο σχετικό πρόγραμμα μέτρων.

	
	3. Υφίσταται ή δημιουργείται, ως μέρος της επένδυσης, πρόγραμμα υδρομέτρησης που επιτρέπει να καταμετράται η κατανάλωση ύδατος στο επίπεδο της στηριζόμενης επένδυσης.

	
	4. Τα κράτη μέλη περιορίζουν τη στήριξη σε ένα ή περισσότερα ποσοστά που δεν υπερβαίνουν:

	
	α) το 80 % των επιλέξιμων δαπανών για επενδύσεις άρδευσης σε γεωργική εκμετάλλευση·

	
	β) το 100 % των επιλέξιμων δαπανών για επενδύσεις σε υποδομές στη γεωργία εκτός γεωργικής εκμετάλλευσης που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για άρδευση,

	
	γ) το 65 % των επιλέξιμων δαπανών για άλλες επενδύσεις άρδευσης σε γεωργική εκμετάλλευση.

	
	5. Η στήριξη που υπόκειται στους όρους για επενδύσεις στην άρδευση που ορίζονται στο παρόν άρθρο θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την αρχή της «μη πρόκλησης σημαντικής βλάβης» που ορίζεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 13β

	
	Ειδική ενίσχυση για την καλλιέργεια βαμβακιού

	
	1. Η Βουλγαρία, η Ελλάδα, η Ισπανία και η Πορτογαλία χορηγούν ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι σε γεωργούς που παράγουν βαμβάκι υπαγόμενο στον κωδικό ΣΟ 5201 00. Τα εν λόγω κράτη μέλη θεσπίζουν ειδικές απαιτήσεις για τη διασφάλιση ελάχιστου επιπέδου αποδοτικότητας της παραγωγής και ποιότητας των προϊόντων. 

	
	2. Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διασφαλίζουν ότι η παραγωγή βαμβακιού που λαμβάνει στήριξη δεν ασκεί υπερβολική πίεση σε φυσικούς πόρους, όπως τα ύδατα και το έδαφος. Για τον σκοπό αυτόν, ή για την επίτευξη άλλων περιβαλλοντικών ή κοινωνικοοικονομικών στόχων, τα εν λόγω κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν την ενίσχυση μόνο για συγκεκριμένες ποικιλίες βαμβακιού, σε συγκεκριμένες περιοχές ή για συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας, ή μπορούν να θεσπίζουν απαιτήσεις σχετικά με γεωπονικές πρακτικές. 

	
	3. Η ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι χορηγείται ανά εκτάριο επιλέξιμης έκτασης βαμβακιού. 

	
	4. Οι εθνικές βασικές εκτάσεις είναι οι εξής: 

	
	α) Βουλγαρία: 3 342 εκτάρια· 

	
	β) Ελλάδα: 250 000 εκτάρια· 

	
	γ) Ισπανία: 48 000 εκτάρια· 

	
	δ) Πορτογαλία: 360 εκτάρια. 

	
	5. Οι καθορισμένες αποδόσεις κατά την περίοδο αναφοράς είναι οι εξής: 

	
	α) Βουλγαρία: 1,2 τόνοι/εκτάριο· 

	
	β) Ελλάδα: 3,2 τόνοι/εκτάριο· 

	
	γ) Ισπανία: 3,5 τόνοι/εκτάριο· 

	
	δ) Πορτογαλία: 2,2 τόνοι/εκτάριο. 

	
	6. Προκειμένου να υπολογιστεί η ειδική ενίσχυση για συγκεκριμένη καλλιέργεια ανά εκτάριο επιλέξιμης έκτασης, οι αποδόσεις που ορίζονται στην παράγραφο 2 πολλαπλασιάζονται επί τα εξής ποσά αναφοράς: 

	
	α) Βουλγαρία: 636,13 EUR·

	
	β) Ελλάδα: 229,37 EUR· 

	
	γ) Ισπανία: 354,73 EUR· 

	
	δ) Πορτογαλία: 223,32 EUR. 

	
	7. Εάν η επιλέξιμη έκταση βαμβακιού σε δεδομένο κράτος μέλος και δεδομένο έτος δεν υπερβαίνει τη βασική έκταση που ορίζεται στην παράγραφο 1, τότε το ποσό ανά εκτάριο που αναφέρεται στην παράγραφο 3 μπορεί να αυξηθεί είτε με συντελεστή που προκύπτει από τη διαίρεση της εθνικής βασικής έκτασης διά της πραγματικής επιλέξιμης έκτασης, είτε προσαυξημένο κατά 25 %, ανάλογα με το ποιο ποσό είναι μικρότερο.

	
	8. Εάν η επιλέξιμη έκταση υπερβαίνει τη βασική έκταση, το ποσό ανά εκτάριο μειώνεται κατ’ αναλογία προς την υπέρβαση της βασικής έκτασης. 

	
	9. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, ως «εγκεκριμένη διεπαγγελματική οργάνωση» νοείται φορέας με νομική προσωπικότητα που συγκροτείται και ιδρύεται από βαμβακοπαραγωγούς και από έναν τουλάχιστον εκκοκκιστή. Οι οργανώσεις αυτές εξασφαλίζουν αποτελεσματική και διαρκή δράση με στόχο τη συγκέντρωση της προσφοράς και την προσαρμογή της παραγωγής στις απαιτήσεις της αγοράς. 

	
	10. Το κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου είναι εγκατεστημένοι οι εκκοκκιστές εγκρίνει τις διεπαγγελματικές οργανώσεις που πληρούν τα κριτήρια που ορίζονται στην παράγραφο 1. 

	
	11. Στους γεωργούς που είναι μέλη εγκεκριμένης διεπαγγελματικής οργάνωσης, η ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι χορηγείται για εκτάρια που είναι επιλέξιμα εντός της εθνικής βασικής έκτασης που καθορίζεται στην παράγραφο 4, προσαυξημένη κατά το ποσό των 2 EUR. Για τον σκοπό αυτόν, τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν ειδικές απαιτήσεις για τα μέλη των εν λόγω διεπαγγελματικών οργανώσεων. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(Πρώην άρθρο 39 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)· Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 14 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας, εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων
	Εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας, εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων, σύσταση και ανάπτυξη συνεταιρισμών και ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 14 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων, συμπεριλαμβανομένης της εγκατάστασης νέων γεωργών, υπό τους όρους που καθορίζονται στο παρόν άρθρο και προσδιορίζονται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων υπό τους όρους που καθορίζονται στο παρόν άρθρο και προσδιορίζονται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων. Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης, υπό τους ίδιους όρους, να παρέχουν στήριξη για την εγκατάσταση νέων γεωργών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 14 – παράγραφος 2 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	σύσταση και ανάπτυξη συνεταιριστικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων ως νομικής οντότητας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 14 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη υπό μορφή κατ’ αποκοπή ποσών ή χρηματοδοτικών μέσων ή συνδυασμού και των δύο. Η στήριξη περιορίζεται στο μέγιστο ποσό ενίσχυσης των 300 000 EUR και μπορεί να διαφοροποιείται σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια.
	4.	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη υπό μορφή κατ’ αποκοπή ποσών ή χρηματοδοτικών μέσων, συνδυασμού και των δύο ή επιχορηγήσεων. Η στήριξη περιορίζεται στο μέγιστο ποσό ενίσχυσης των 300 000 EUR και μπορεί να διαφοροποιείται σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια. Στην περίπτωση συνεταιριστικής γεωργικής εκμετάλλευσης, ως νομικού συνεταιρισμού, συγκρίσιμης νομικής οντότητας ή ένωσης φυσικών ή νομικών προσώπων, ο περιορισμός ισχύει στο επίπεδο των μελών των εν λόγω νομικών οντοτήτων ή ενώσεων, υπό την προϋπόθεση ότι τα μέλη συμμετέχουν επί ίσοις όροις στην εκμετάλλευση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	αξιολόγηση της τρέχουσας δημογραφικής κατάστασης στον γεωργικό τομέα·
	α)	αξιολόγηση της τρέχουσας δημογραφικής κατάστασης στον γεωργικό τομέα, συμπεριλαμβανομένων των εδαφικών και δομικών ανισοτήτων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	προσδιορισμό των φραγμών εισόδου για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας και προτάσεις εθνικών πρωτοβουλιών και μέτρων για την αντιμετώπισή τους·
	β)	προσδιορισμό των φραγμών εισόδου για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας και προτάσεις εθνικών πρωτοβουλιών και μέτρων για την αντιμετώπισή τους, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε γη, κεφάλαια, γνώσεις, συμβουλευτικές υπηρεσίες και εργαλεία διαχείρισης κινδύνων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	περιγραφή του τρόπου με τον οποίο θα χρησιμοποιηθεί, στο εθνικό πλαίσιο, η δέσμη εκκίνησης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας που αναφέρεται στο άρθρο 16·
	γ)	περιγραφή του τρόπου με τον οποίο θα χρησιμοποιηθεί, στο εθνικό ή περιφερειακό πλαίσιο, η δέσμη εκκίνησης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας που αναφέρεται στο άρθρο 16, συμπεριλαμβανομένης της συμβολής της στα βιώσιμα επιχειρηματικά μοντέλα, τη σταθερότητα του εισοδήματος και την ανθεκτικότητα· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	συνέργειες μεταξύ των μέτρων που συμβάλλουν στην ανανέωση των γενεών και καθορίζονται στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.
	δ)	συνέργειες μεταξύ των μέτρων που συμβάλλουν στην ανανέωση των γενεών και καθορίζονται στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, καθώς και με άλλα σχετικά ενωσιακά και εθνικά μέσα τα οποία στηρίζουν την αγροτική ανάπτυξη και την καινοτομία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας σύμφωνα με το άρθρο 14·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση σύμφωνα με το άρθρο 6 σε γεωργούς νεαρής ηλικίας·
	β)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση σύμφωνα με το άρθρο 6 σε γεωργούς νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	πρόσβαση σε συμβουλευτικές υπηρεσίες και προγράμματα κατάρτισης προσαρμοσμένα στις ανάγκες των γεωργών νεαρής ηλικίας, σύμφωνα με το άρθρο 20.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	στήριξη σε μικροκαλλιεργητές σύμφωνα με το άρθρο 7 με στόχευση στους γεωργούς νεαρής ηλικίας·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	στήριξη επενδύσεων με υψηλότερη ένταση ενίσχυσης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δυνατότητες χρηματοδότησης επενδύσεων που υλοποιούνται από γεωργούς νεαρής ηλικίας μέσω των χρηματοδοτικών μέσων σύμφωνα με το άρθρο 71 του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ]·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	στήριξη για την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ζ)	παρεμβάσεις συνεργασίας που διευκολύνουν την πρόσβαση στην καινοτομία μέσω των έργων των επιχειρησιακών ομάδων της EIP-AGRI σύμφωνα με το άρθρο 19 του παρόντος κανονισμού και το άρθρο 74 του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ]·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο η</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	η)	παρεμβάσεις συνεργασίας που διευκολύνουν τη διαγενεακή συνεργασία, συμπεριλαμβανομένης της διαδοχής στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, σύμφωνα με το άρθρο 74 του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ]·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη για υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση σύμφωνα με το άρθρο 17·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	πρόσβαση σε συμβουλευτικές υπηρεσίες και προγράμματα κατάρτισης προσαρμοσμένα στις ανάγκες των γεωργών νεαρής ηλικίας, σύμφωνα με το άρθρο 20.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Η δέσμη εκκίνησης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας μπορεί να περιλαμβάνει το σύνολο των ακόλουθων μέτρων, σύμφωνα με τη στρατηγική για την ανανέωση των γενεών στη γεωργία που αναφέρεται στο άρθρο 15:

	
	α) στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας σύμφωνα με το άρθρο 14·

	
	β) στήριξη σε μικροκαλλιεργητές σύμφωνα με το άρθρο 7 με στόχευση στους γεωργούς νεαρής ηλικίας·

	
	γ) στήριξη επενδύσεων με υψηλότερη ένταση ενίσχυσης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας·

	
	δ) δυνατότητες χρηματοδότησης επενδύσεων που υλοποιούνται από γεωργούς νεαρής ηλικίας μέσω των χρηματοδοτικών μέσων σύμφωνα με το άρθρο 71 του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP]·

	
	ε) στήριξη και επενδυτικά κίνητρα για την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων·

	
	στ) παρεμβάσεις συνεργασίας που διευκολύνουν την πρόσβαση στην καινοτομία μέσω των έργων των επιχειρησιακών ομάδων της EIP-AGRI σύμφωνα με το άρθρο 19 του παρόντος κανονισμού και το άρθρο 74 του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP]·

	
	ζ) παρεμβάσεις συνεργασίας που διευκολύνουν τη διαγενεακή συνεργασία, συμπεριλαμβανομένης της διαδοχής στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, σύμφωνα με το άρθρο 74 του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP]·

	
	η) στήριξη για υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση σύμφωνα με το άρθρο 17.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα κράτη μέλη ενσωματώνουν στον σχεδιασμό των μέτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 συνδέσεις και συνέργειες με άλλα μέτρα τα οποία καθορίζονται στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, ιδίως όσον αφορά τα μέτρα που διευκολύνουν τη διαδοχή και την ανανέωση των γενεών, τις επενδύσεις για την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων ή την πρόσβαση σε χρηματοδοτικά μέσα και την αξιοποίησή τους.
	2.	Τα κράτη μέλη ενσωματώνουν στον σχεδιασμό των μέτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 συνδέσεις και συνέργειες με άλλα μέτρα τα οποία καθορίζονται στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, ιδίως όσον αφορά τα μέτρα που διευκολύνουν τη διαδοχή και την ανανέωση των γενεών, τις υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση, τις επενδύσεις για την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων ή την πρόσβαση σε χρηματοδοτικά μέσα και την αξιοποίησή τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 16 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη δημιουργούν ενιαίο σημείο πρόσβασης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας, το οποίο μπορεί να παρέχει, μεταξύ άλλων, πληροφορίες σχετικά με τις ευκαιρίες στήριξης και τις σχετικές διαδικασίες, καθώς και να διευκολύνει την είσοδο και την εδραίωση στον γεωργικό τομέα, συμπεριλαμβανομένων της υποβολής αιτήσεων χρηματοδότησης και της καθοδήγησης.
	3. Προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, τα κράτη μέλη δημιουργούν σημείο πρόσβασης για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας, το οποίο μπορεί να παρέχει, μεταξύ άλλων, πληροφορίες σχετικά με τις ευκαιρίες στήριξης και τις σχετικές διαδικασίες, καθώς και να διευκολύνει την είσοδο και την εδραίωση στον γεωργικό τομέα, συμπεριλαμβανομένων της υποβολής αιτήσεων χρηματοδότησης και της καθοδήγησης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 17 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν στήριξη για τις υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση, οι οποίες παρέχουν στους γεωργούς τη δυνατότητα να λαμβάνουν, γονική άδεια, άδεια λόγω ασθένειας ή για τη φροντίδα των παιδιών και άλλων μελών της οικογένειας, για διακοπές και παρόμοια γεγονότα της ζωής, καθώς και για τη συμμετοχή σε προγράμματα κατάρτισης, όπως προσδιορίζεται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.
	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν στήριξη για τις υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση, οι οποίες παρέχουν στους γεωργούς και τα μέλη των οικογενειών τους που εργάζονται στην εκμετάλλευση τη δυνατότητα να λαμβάνουν, γονική άδεια, άδεια λόγω ασθένειας ή για τη φροντίδα των παιδιών και άλλων μελών της οικογένειας, για διακοπές και παρόμοια γεγονότα της ζωής, καθώς και για τη συμμετοχή σε προγράμματα κατάρτισης, όπως προσδιορίζεται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 18 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στο LEADER για την κατάρτιση και την υλοποίηση στρατηγικών τοπικής ανάπτυξης στο πλαίσιο του LEADER, υπό τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP] και προσδιορίζονται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.
	1. Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στο LEADER ύψους [τουλάχιστον 5 %] του συνολικού ποσού που προορίζεται για την αγροτική ανάπτυξη, όπως προβλέπεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ], όπως αναφέρεται στο άρθρο 35 παράγραφος 4α του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ] για την κατάρτιση και την υλοποίηση στρατηγικών τοπικής ανάπτυξης στο πλαίσιο του LEADER, υπό τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ] και προσδιορίζονται περαιτέρω στα οικεία σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 18 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα κράτη μέλη στηρίζουν το LEADER τουλάχιστον σε αγροτικές περιοχές με ειδικά μειονεκτήματα όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.
	2.	Τα κράτη μέλη στηρίζουν το LEADER τουλάχιστον σε αγροτικές περιοχές όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα σχέδια εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 18 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη μέσω του LEADER για έργα τα οποία υλοποιούν ομάδες τοπικής δράσης και αφορούν νεοφυείς επιχειρήσεις, ικανότητα δημιουργίας προστιθέμενης αξίας με τον μετασχηματισμό, διαφοροποίηση των γεωργικών δραστηριοτήτων, συμπεριλαμβανομένου του αγροτουρισμού, άμεση πώληση των γεωργικών προϊόντων και καινοτομία.
	3.	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στο πλαίσιο του LEADER για έργα που επιλέγονται από ομάδες τοπικής δράσης και υλοποιούνται με τη συμμετοχή νεοφυών επιχειρήσεων, καθώς και για νεοφυείς επιχειρήσεις, για την ανάπτυξη ικανοτήτων με στόχο την προσθήκη αξίας μέσω του μετασχηματισμού, για τη διαφοροποίηση των αγροτικών δραστηριοτήτων, συμπεριλαμβανομένου του αγροτουρισμού, για την άμεση πώληση γεωργικών προϊόντων και για την καινοτομία, καθώς και για όλα τα έργα που συμβάλλουν στην ενεργοποίηση της τοπικής κοινότητας. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 18 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Η στήριξη που παρέχεται από το LEADER επικεντρώνεται σε τομείς αγροτικής ανάπτυξης με προστιθέμενη αξία για τους γεωργούς και τους δασοκαλλιεργητές, όπως ο κοινωνικός, ο περιβαλλοντικός, ο ψηφιακός και ο οικονομικός μετασχηματισμός των αγροτικών περιοχών, η αύξηση της ευημερίας των πολιτών τους και η ενίσχυση του κοινωνικού κεφαλαίου.
	4. Η στήριξη που παρέχεται από το LEADER επικεντρώνεται σε τομείς αγροτικής ανάπτυξης με προστιθέμενη αξία για αγροτικές κοινότητες όπου οι γεωργοί και οι δασοκαλλιεργητές διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο, όπως ο κοινωνικός, ο περιβαλλοντικός, ο ψηφιακός και ο οικονομικός μετασχηματισμός των αγροτικών περιοχών,η αύξηση της ευημερίας των πολιτών τους, η ενίσχυση του κοινωνικού κεφαλαίου, η παροχή βασικών υπηρεσιών και η βελτίωση των συνολικών συνθηκών διαβίωσης, λαμβανομένων υπόψη των αναγκών των γυναικών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 19 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	ανάπτυξη καινοτόμων λύσεων που εστιάζουν στις ειδικές ανάγκες των γεωργών, των δασοκαλλιεργητών και των αγροτικών φορέων·
	α) α) αναπτύσσει καινοτόμες λύσεις που εστιάζουν στις ειδικές ανάγκες των γεωργών, των δασοκόμων και των αγροτικών φορέων, κατά περίπτωση, λαμβάνοντας υπόψη τις αλληλεπιδράσεις σε ολόκληρη την αλυσίδα εφοδιασμού·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20α

	
	Παρακολούθηση των γεωργικών πόρων

	
	Το Ταμείο Εθνικής και Περιφερειακής Εταιρικής Σχέσης μπορεί να στηρίζει δράσεις που αναλαμβάνει η Επιτροπή μέσω εφαρμογών τηλεπισκόπησης που χρησιμοποιούνται για την παρακολούθηση των γεωργικών πόρων. Οι εν λόγω εφαρμογές τηλεπισκόπησης έχουν ως στόχο να παράσχουν στην Επιτροπή τα μέσα για: 

	
	α) να διαχειρίζεται τις ενωσιακές γεωργικές αγορές σε ένα παγκόσμιο πλαίσιο· 

	
	β) να διασφαλίζει τη γεωργοοικονομική και γεωργοπεριβαλλοντική και κλιματική παρακολούθηση της χρήσης των γεωργικών εκτάσεων και της αλλαγής της χρήσης αυτής, συμπεριλαμβανομένης της γεωργοδασοκομίας, καθώς επίσης την παρακολούθηση της κατάστασης του εδάφους, των καλλιεργειών, των υδάτων, της βιοποικιλότητας, των γεωργικών τοπίων και της γεωργικής γης, ώστε να μπορούν να γίνονται εκτιμήσεις, ιδίως όσον αφορά τις αποδόσεις και τη γεωργική παραγωγή και τις συνέπειες εξαιρετικών περιστάσεων στη γεωργία, και να καθιστά δυνατή την αξιολόγηση της ανθεκτικότητας των γεωργικών συστημάτων και της προόδου προς την επίτευξη των συναφών στόχων βιώσιμης ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών·

	
	γ) να επιτρέπει την πρόσβαση σε διεθνές επίπεδο στις εκτιμήσεις που αναφέρονται στο στοιχείο β), όπως στο πλαίσιο των πρωτοβουλιών που συντονίζονται από τους οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών, περιλαμβανομένης της διενέργειας απογραφών των αερίων του θερμοκηπίου βάσει της σύμβασης πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για την αλλαγή του κλίματος, ή από άλλους διεθνείς οργανισμούς·

	
	δ) να συνεισφέρει στα ειδικά μέτρα για την αύξηση της διαφάνειας των παγκόσμιων αγορών, λαμβάνοντας υπόψη τους στόχους και τις δεσμεύσεις της Ένωσης·

	
	ε) να εξασφαλίζει την τεχνολογική παρακολούθηση του γεωργομετεωρολογικού συστήματος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 37 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Προστέθηκαν γλωσσικές διορθώσεις)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20β

	
	Ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων μετά από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα

	
	1. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν ενισχύσεις για την αντιμετώπιση κρίσεων σε γεωργούς που πλήττονται από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα. Οι εν λόγω ενισχύσεις αποσκοπούν στη διασφάλιση της αδιάλειπτης γεωργικής δραστηριότητας των εν λόγω γεωργών και υπόκεινται στους όρους που καθορίζονται στο παρόν άρθρο και προσδιορίζονται περαιτέρω από τα κράτη μέλη. 

	
	2. Για την παροχή στήριξης δυνάμει του παρόντος άρθρου απαιτείται επίσημη αναγνώριση από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ότι έχει επέλθει φυσική καταστροφή, δυσμενές κλιματικό φαινόμενο ή καταστροφικό συμβάν, όπως ορίζεται από το κράτος μέλος, και ότι τα εν λόγω συμβάντα, ή τα μέτρα που εγκρίθηκαν σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/2031 για την εξάλειψη ή τον περιορισμό ασθένειας των φυτών ή επιβλαβών για τα φυτά οργανισμών, ή τα μέτρα που θεσπίστηκαν για την πρόληψη ή την καταπολέμηση νοσημάτων των ζώων που απαριθμούνται στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 της Επιτροπής ή τα μέτρα που θεσπίστηκαν σε περίπτωση αναδυόμενης νόσου σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 3 και το άρθρο 259 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 έχουν προκαλέσει άμεσα ζημία που οδήγησε στην καταστροφή τουλάχιστον του 30 % της μέσης ετήσιας παραγωγής του γεωργού κατά την προηγούμενη τριετία ή τον τριετή μέσο όρο με βάση την προηγούμενη πενταετία, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη η υψηλότερη και η χαμηλότερη τιμή. 

	
	3. Οι απώλειες υπολογίζονται είτε σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης, είτε στο επίπεδο της δραστηριότητας της γεωργικής εκμετάλλευσης στον σχετικό τομέα, είτε σε σχέση με τη συγκεκριμένη έκταση. 

	
	4. Τα κράτη μέλη καθορίζουν τα εφαρμοστέα ποσοστά στήριξης για την αντιστάθμιση της απώλειας παραγωγής. Τα ποσοστά αυτά είναι υψηλότερα για τους γεωργούς που υλοποιούν επίσης παρεμβάσεις, ή άλλες προληπτικές δράσεις σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης, για τη μείωση του επιπέδου των κινδύνων παραγωγής και εισοδήματος για τους οποίους χορηγείται στήριξη. Για τον υπολογισμό της απώλειας παραγωγής μπορούν να χρησιμοποιούνται δείκτες. 

	
	5. Κατά τη χορήγηση στήριξης βάσει του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι αποφεύγεται η υπεραντιστάθμιση ως αποτέλεσμα του συνδυασμού της στήριξης αυτής με άλλα εθνικά ή ενωσιακά μέσα στήριξης ή προγράμματα ιδιωτικής ασφάλισης. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 38 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ· προσθήκη γλωσσικής διόρθωσης)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20γ

	
	Εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ

	
	1. Τα κράτη μέλη σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ με βάση τα είδη παρέμβασης που απαριθμούνται στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ] του παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένων των ορισμών και των προϋποθέσεων που αναφέρονται στα άρθρα 1α (νέο) και 1β (νέο) του παρόντος κανονισμού καθώς και στο άρθρο 4 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, κατά τρόπο ώστε να πληρούν τα κριτήρια του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία.

	
	2. Η στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 5 στοιχεία α), δ), ζ), ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού είναι επιλέξιμη βάσει των κριτηρίων των παραγράφων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία που αναφέρονται στο παράρτημα XVII του παρόντος κανονισμού [παράρτημα ΠΟΕ] του παρόντος κανονισμού για τις εν λόγω παρεμβάσεις. Για άλλες παρεμβάσεις, οι παράγραφοι του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία που αναφέρονται στο παράρτημα XVII του παρόντος κανονισμού [παράρτημα ΠΟΕ] είναι ενδεικτικού χαρακτήρα και οι εν λόγω παρεμβάσεις μπορούν αντ’ αυτού να συμμορφώνονται με κάποια άλλη παράγραφο του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, εάν αυτό προσδιορίζεται και εξηγείται στο σχέδιο ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 40 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20δ

	
	Εφαρμογή της κοινής δήλωσης προθέσεων σχετικά με ελαιούχους σπόρους

	
	1. Όταν τα κράτη μέλη προβλέπουν παρεμβάσεις με βάση την έκταση που είναι συναφείς με το παράρτημα της κοινής δήλωσης προθέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με ορισμένους ελαιούχους σπόρους στο πλαίσιο της GATT, η συνολική έκταση που λαμβάνει στήριξη, βάσει των προβλεπόμενων εκροών που περιλαμβάνονται στα σχέδια των ενδιαφερομένων κρατών μελών, δεν υπερβαίνει τη μέγιστη έκταση που αφορά η στήριξη για όλη την Ένωση.

	
	2. Κάθε κράτος μέλος που προτίθεται να χορηγήσει τη στήριξη που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου αναφέρει τις αντίστοιχες προβλεπόμενες εκροές σε εκτάρια στο σχέδιο ΕΠΕΣ.

	
	3. Εάν όλες τις προβλεπόμενες εκροές που προτείνονται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ υπερβαίνουν τη μέγιστη έκταση που αφορά η στήριξη για όλη την Ένωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις καθορισμού της ενδεικτικής έκτασης αναφοράς που αφορά η στήριξη για κάθε κράτος μέλος, η οποία υπολογίζεται με βάση το μερίδιο κάθε κράτους μέλους στη μέση καλλιεργούμενη έκταση στην Ένωση κατά τα προηγούμενα πέντε έτη, αρχής γενομένης από το έτος που προηγείται της υποβολής της πρότασης σχεδίου. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης η οποία αναφέρεται στο άρθρο 88 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [διαδικασία επιτροπής].

	
	4. Η Επιτροπή ενημερώνει καθένα από τα εν λόγω κράτη μέλη για τον συντελεστή μείωσης. Τα κράτη μέλη προσαρμόζουν τις προτεινόμενες προβλεπόμενες εκροές στα σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με τους συντελεστές μείωσης. 

	
	5. Εάν ένα κράτος μέλος προτίθεται να αυξήσει τις προβλεπόμενες εκροές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και καθορίζονται στο σχέδιο ΕΠΕΣ που έχει εγκριθεί από την Επιτροπή, ενημερώνει την Επιτροπή μέσω αιτήματος τροποποίησης του σχεδίου ΕΠΕΣ.

	
	6. Όπου κρίνεται απαραίτητο για να αποφευχθεί η υπέρβαση της μέγιστης έκτασης που αφορά η στήριξη για όλη την Ένωση, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις με τη μορφή απόφασης για τον καθορισμό των συντελεστών μείωσης ή την αναθεώρηση υφιστάμενων συντελεστών μείωσης για όλα τα κράτη μέλη που υπερέβησαν την έκταση αναφοράς που αφορά η στήριξη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ. 

	
	7. Τα κράτη μέλη εξαιρούν την καλλιέργεια εδώδιμων ηλιοσπόρων από κάθε παρέμβαση με βάση την έκταση που αναφέρεται στην παράγραφο 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 41 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Προστέθηκε γλωσσική διόρθωση)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 ε (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20ε

	
	Πεδίο εφαρμογής και κοινές απαιτήσεις

	
	1. Το παρόν κεφάλαιο θεσπίζει ειδικά είδη παρέμβασης στον τομέα της γεωργίας με σκοπό την αντιμετώπιση των δυσχερειών οι οποίες προκαλούνται από τον νησιωτικό χαρακτήρα, τη μικρή έκταση και την απόσταση από τις αγορές των μικρών νησιών του Αιγαίου. 

	
	2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ως «μικρά νησιά του Αιγαίου» νοούνται όλα τα νησιά του Αιγαίου πελάγους, εκτός από την Κρήτη και την Εύβοια. 

	
	3. Πέραν της συμβολής στους ειδικούς στόχους που καθορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 συμβάλλουν στην επίτευξη των ακόλουθων στόχων: 

	
	α) εξασφάλιση του εφοδιασμού των μικρών νησιών του Αιγαίου με βασικά προϊόντα για την ανθρώπινη κατανάλωση ή τη μεταποίηση και ως γεωργικές εισροές, περιορίζοντας τις επιπλέον δαπάνες που πραγματοποιούνται λόγω του εξόχως απόκεντρου ή του νησιωτικού χαρακτήρα τους, χωρίς να θίγονται η τοπική παραγωγή και η ανάπτυξή τους·

	
	β) διασφάλιση του μέλλοντος με μακροπρόθεσμο ορίζοντα και της ανάπτυξης των γεωργικών δραστηριοτήτων στα μικρά νησιά του Αιγαίου, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής, μεταποίησης και πώλησης τοπικών καλλιεργειών και προϊόντων, με ιδιαίτερη έμφαση στην επισιτιστική ασφάλεια και αυτάρκεια, καθώς και διατήρηση και ενίσχυση της ανταγωνιστικότητάς τους. 

	
	4. Η Ελλάδα μπορεί να υλοποιήσει στα μικρά νησιά του Αιγαίου τις παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, εκτός από εκείνες που αναφέρονται στο στοιχείο ιε) [εξόχως απόκεντρες περιοχές] του εν λόγω άρθρου [Είδη παρέμβασης]. 

	
	5. Η διαχείριση γεωργικής εκμετάλλευσης που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζεται στους δικαιούχους που λαμβάνουν τη στήριξη για τοπικά γεωργικά προϊόντα που αναφέρεται στο άρθρο 20 ζ (νέο) του παρόντος κανονισμού [Στήριξη για τοπικά γεωργικά προϊόντα]. 

	
	6. Ωστόσο, ο δικαιούχος στήριξης για τοπικά γεωργικά προϊόντα που αναφέρεται στο άρθρο 20 ζ (νέο) του παρόντος κανονισμού [Στήριξη για τοπικά γεωργικά προϊόντα] ο οποίος λαμβάνει ετήσια ενίσχυση που δεν υπερβαίνει το ποσό των 3 000 EUR εξαιρείται από τις απαιτήσεις διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο παράρτημα XI μέρη Α και Γ του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 42 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 στ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20στ

	
	Ειδικό καθεστώς εφοδιασμού

	
	1. Καθιερώνεται ειδικό καθεστώς εφοδιασμού για τα απαριθμούμενα στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ γεωργικά προϊόντα, τα οποία είναι βασικά στα μικρά νησιά του Αιγαίου για την κατανάλωση από τον άνθρωπο, την παρασκευή άλλων προϊόντων ή ως γεωργικές εισροές. 

	
	2. Η Ελλάδα καθορίζει στο σχέδιό της, στο γεωγραφικό επίπεδο που κρίνει καταλληλότερο, μέγιστη ποσότητα κάθε γεωργικού προϊόντος, μεταξύ των προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, για τον ποσοτικό προσδιορισμό των ετήσιων αναγκών εφοδιασμού των μικρών νησιών του Αιγαίου. 

	
	3. Η μέγιστη ποσότητα γεωργικών προϊόντων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο περιλαμβάνει επίσης τις ποσότητες των εν λόγω προϊόντων οι οποίες απαιτούνται από τις επιχειρήσεις συσκευασίας και μεταποίησης προϊόντων και προορίζονται για την τοπική αγορά, για αποστολή στην υπόλοιπη Ένωση ή για εξαγωγή σε τρίτες χώρες στο πλαίσιο του περιφερειακού εμπορίου ή στο πλαίσιο παραδοσιακών εμπορικών ροών. Η μέγιστη ποσότητα των προϊόντων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο καθορίζεται λαμβανομένων ιδίως υπόψη των ποσοτήτων των εν λόγω προϊόντων που καθορίστηκαν στα προβλεπόμενα ισοζύγια εφοδιασμού της προηγούμενης περιόδου προγραμματισμού. 

	
	4. Χορηγείται στήριξη για τον εφοδιασμό των μικρών νησιών του Αιγαίου με προϊόντα της Ένωσης για την κάλυψη ειδικών αναγκών εφοδιασμού που καθορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 2 όσον αφορά την τιμή και την ποιότητα, με παράλληλη διατήρηση του μεριδίου της Ένωσης στον εφοδιασμό με τα εν λόγω προϊόντα. 

	
	5. Δεν χορηγείται στήριξη για τον εφοδιασμό με προϊόντα που έχουν ήδη υπαχθεί στα ειδικά καθεστώτα εφοδιασμού σε άλλα μικρά νησιά του Αιγαίου. 

	
	6. Μόνο προϊόντα ποιότητας υγιούς, ανόθευτης και σύμφωνης με τα συναλλακτικά ήθη υπάγονται στο ειδικό καθεστώς εφοδιασμού.

	
	7. Κατά την εφαρμογή του ειδικού καθεστώτος εφοδιασμού, η Ελλάδα λαμβάνει ιδίως υπόψη την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι η υφιστάμενη τοπική παραγωγή δεν αποσταθεροποιείται ούτε παρεμποδίζεται στην ανάπτυξή της, καθώς και την απαίτηση της παραγράφου 5. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 43 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ· Προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 ζ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20ζ

	
	Στήριξη για τοπικά γεωργικά προϊόντα

	
	1. Η Ελλάδα χορηγεί στήριξη για την παραγωγή, μεταποίηση, εμπορία και μεταφορά πρωτογενών και μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων στα μικρά νησιά του Αιγαίου. 

	
	2. Η Ελλάδα σχεδιάζει τις παρεμβάσεις κατά τρόπο ώστε να διασφαλίζεται η συνέχεια και η ανάπτυξη της τοπικής γεωργικής παραγωγής στα μικρά νησιά του Αιγαίου. 

	
	3. Η Ελλάδα μεριμνά για τη δίκαιη κατανομή των πληρωμών. Η Ελλάδα μπορεί να θέσει ανώτατο όριο στο ποσό της στήριξης που πρόκειται να χορηγηθεί σε δικαιούχο σε δεδομένο ημερολογιακό έτος ή να χρησιμοποιήσει φθίνουσες ενισχύσεις. 

	
	4. Η Ελλάδα μπορεί να χορηγεί στήριξη για την εμπορία προϊόντων εκτός της περιοχής παραγωγής τους. Η εν λόγω στήριξη δεν υπερβαίνει το 10 % της αξίας της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο, η οποία παραδίδεται σε ζώνη προορισμού εντός δεδομένου ημερολογιακού έτους. 

	
	5. Όταν ένα σχέδιο τροποποιείται σύμφωνα με το άρθρο 24 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [τροποποιήσεις των σχεδίων], οι δικαιούχοι που έχουν πληγεί από την εξαιρετική φυσική καταστροφή ή το σοβαρό μετεωρολογικό συμβάν μπορούν να συνεχίσουν να λαμβάνουν στήριξη υπό μορφή μέτρων στήριξης της παραγωγής, της μεταποίησης ή της εμπορίας που προβλέπονται στην παράγραφο 1, ανεξάρτητα από το επίπεδο δραστηριότητάς τους καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου αποκατάστασης, αλλά υπό τον όρο της επίσημης δέσμευσης για την αποκατάσταση της γεωργικής παραγωγικής ικανότητάς τους. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 44 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 η (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20η

	
	Έλεγχοι και κυρώσεις

	
	1. Για το ειδικό καθεστώς εφοδιασμού, τα κράτη μέλη πραγματοποιούν επαληθεύσεις με τη διενέργεια διοικητικών, φυσικών και επιτόπιων ελέγχων.

	
	2. Οι διοικητικοί έλεγχοι που διενεργούνται κατά την εισαγωγή, την είσοδο, την εξαγωγή και την αποστολή των προϊόντων είναι λεπτομερείς και περιλαμβάνουν διασταυρωτικούς ελέγχους με τα δικαιολογητικά έγγραφα. Οι φυσικοί έλεγχοι που διενεργούνται στα σχετικά μικρά νησιά του Αιγαίου κατά την εισαγωγή ή την είσοδο γεωργικών προϊόντων περιλαμβάνουν αντιπροσωπευτικό δείγμα που αντιστοιχεί τουλάχιστον στο 5 % των αδειών και των πιστοποιητικών.

	
	3. Στην περίπτωση μέτρων στήριξης της τοπικής παραγωγής, η Ελλάδα διενεργεί επαληθεύσεις μέσω διοικητικών και επιτόπιων ελέγχων.

	
	4. Οι διοικητικοί έλεγχοι είναι λεπτομερείς και περιλαμβάνουν διασταυρωτικούς ελέγχους, μεταξύ άλλων, με δεδομένα από το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου.

	
	5. Οι αιτούντες ενίσχυση για ειδικό καθεστώς εφοδιασμού και στήριξη της τοπικής παραγωγής επιλέγονται για να υποβληθούν σε επιτόπιους ελέγχους από την αρμόδια αρχή βάσει ανάλυσης κινδύνου και της αντιπροσωπευτικότητας των υποβαλλόμενων αιτήσεων ενίσχυσης· οι αρμόδιες αρχές διενεργούν επιτόπιους ελέγχους δειγματοληπτικά, για κάθε δράση, τουλάχιστον στο 5 % των αιτήσεων ενίσχυσης. Το δείγμα αντιπροσωπεύει επίσης τουλάχιστον το 5 % των ποσών που καλύπτονται από την ενίσχυση για κάθε δράση.

	
	Σε όλες τις ενδεδειγμένες περιπτώσεις, η Ελλάδα χρησιμοποιεί το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου που προβλέπεται στο άρθρο 20ι (νέο) του παρόντος κανονισμού.

	
	Για κάθε επιτόπιο έλεγχο συντάσσεται έκθεση, στην οποία καταγράφονται με ακρίβεια οι λεπτομέρειες των διενεργούμενων ελέγχων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 45 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 θ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20θ

	
	Ευρωπαϊκό και εθνικό δίκτυο ΚΓΠ

	
	1. Το αργότερο 12 μήνες μετά την έγκριση του σχεδίου από την Επιτροπή, κάθε κράτος μέλος δημιουργεί και στηρίζει εθνικό δίκτυο για την ΚΓΠ (στο εξής: εθνικό δίκτυο ΚΓΠ) για τη δικτύωση οργανισμών και διοικήσεων, συμβούλων, ερευνητών και άλλων φορέων καινοτομίας, καθώς και άλλων φορέων στον τομέα της γεωργίας και της αγροτικής ανάπτυξης σε εθνικό επίπεδο. Τα εθνικά δίκτυα ΚΓΠ βασίζονται στην υπάρχουσα πείρα και στις υφιστάμενες πρακτικές δικτύωσης στα κράτη μέλη.

	
	2. Η Επιτροπή δημιουργεί ευρωπαϊκό δίκτυο για την κοινή γεωργική πολιτική (στο εξής: ευρωπαϊκό δίκτυο ΚΓΠ) για τη σύνδεση των εθνικών δικτύων, οργανισμών και διοικήσεων στον τομέα της γεωργίας και της αγροτικής ανάπτυξης σε επίπεδο Ένωσης.

	
	3. Οι στόχοι των εθνικών και ευρωπαϊκών δικτύων ΚΓΠ είναι οι εξής: 

	
	α) η εξασφάλιση της συμμετοχής των ενδιαφερόμενων μερών στον σχεδιασμό και την υλοποίηση των παρεμβάσεων του σχεδίου ΕΠΕΣ που αφορούν την ΚΓΠ· 

	
	β) η στήριξη των διοικήσεων των κρατών μελών κατά την υλοποίηση των παρεμβάσεων της ΚΓΠ· 

	
	γ) η βελτίωση της ποιότητας των σχεδίων ΕΠΕΣ και ιδίως των μέτρων τους που σχετίζονται με τη γεωργία και η διάδοση των αποτελεσμάτων· 

	
	δ) η προώθηση της καινοτομίας, της μάθησης μεταξύ ομοτίμων και της ανταλλαγής γνώσεων· 

	
	ε) η ενίσχυση των ικανοτήτων παρακολούθησης και αξιολόγησης· 

	
	στ) η διάδοση πληροφοριών σχετικά με την ΚΓΠ και τις ευκαιρίες χρηματοδότησης· 

	
	ζ) η συμβολή στην περαιτέρω ανάπτυξη της ΚΓΠ.

	
	4. Για την επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στην παράγραφο 6, τα δίκτυα: 

	
	α) συλλέγουν, αναλύουν και διαδίδουν πληροφορίες σχετικά με τις ορθές πρακτικές που αφορούν την ΚΓΠ, καθώς και προβαίνουν σε ανάλυση των εξελίξεων στη γεωργία και τις αγροτικές περιοχές· 

	
	β) αναπτύσσουν ικανότητες για τις διοικήσεις των κρατών μελών και άλλους φορείς που συμμετέχουν στην υλοποίηση, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των σχεδίων ΕΠΕΣ σχετικά με την ΚΓΠ· 

	
	γ) διευκολύνουν τις ανταλλαγές, τη μάθηση μεταξύ ομοτίμων και τη δικτύωση, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, των ανταλλαγών με δίκτυα σε τρίτες χώρες·
δ) στηρίζουν τη δικτύωση χρηματοδοτούμενων έργων συνεργασίας, όπως οι ομάδες τοπικής δράσης που αναφέρονται στο άρθρο 18α [LEADER] του παρόντος κανονισμού και οι επιχειρησιακές ομάδες EIP-AGRI που αναφέρονται στο άρθρο 19 του παρόντος κανονισμού, και επίσης προωθούν δεσμούς με άλλες στρατηγικές που χρηματοδοτούνται από την Ένωση.

	
	5. Το ευρωπαϊκό δίκτυο ΚΓΠ και τα εθνικά δίκτυα ΚΓΠ συνεργάζονται και αναλαμβάνουν κοινές δραστηριότητες για την επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στην παράγραφο 3. Το ευρωπαϊκό δίκτυο ΚΓΠ χρησιμοποιεί διακριτή οπτική ταυτότητα. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 57 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 20 ι (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 20ι

	
	Ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου (ΟΣΔΕ)

	
	1. Κάθε κράτος μέλος συγκροτεί και διαχειρίζεται ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου (στο εξής: ολοκληρωμένο σύστημα). Το σύστημα εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως ζ) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.

	
	2. Στον βαθμό που είναι αναγκαίο, το ολοκληρωμένο σύστημα χρησιμοποιείται επίσης για τη [διαχείριση γεωργικών εκμεταλλεύσεων] που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού και, σε όλες τις ενδεδειγμένες περιπτώσεις, για τα μέτρα που αναφέρονται στον τίτλο VI [διατάξεις για τη στήριξη των εξόχως απόκεντρων περιοχών] του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.

	
	3. Το ολοκληρωμένο σύστημα περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:

	
	α) σύστημα παρακολούθησης της γεωργίας (στο εξής: AMS). Το AMS είναι μια διαδικασία τακτικής και συστηματικής παρατήρησης, παρακολούθησης και αξιολόγησης των γεωργικών δραστηριοτήτων και πρακτικών με τεχνολογικά μέσα, συμπεριλαμβανομένων των δεδομένων των δορυφόρων Sentinel του Copernicus·

	
	β) σύστημα υποβολής αιτήσεων με βάση γεωχωρικά στοιχεία και με βάση τα ζώα (στο εξής: GSA). Το GSA είναι ένα ψηφιακό εργαλείο υποβολής αιτήσεων μέσω του οποίου ο δικαιούχος δηλώνει τις γεωργικές δραστηριότητες και πρακτικές της εκμετάλλευσης·

	
	γ) σύστημα αναγνώρισης αγροτεμαχίων (στο εξής: LPIS)·

	
	δ) σύστημα αναγνώρισης και καταγραφής των ζώων·

	
	ε) σύστημα για την ταυτοποίηση των δικαιούχων των παρεμβάσεων που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2·

	
	στ) σύστημα ελέγχου και επιβολής κυρώσεων. Τα κράτη μέλη διενεργούν ετησίως διοικητικούς ελέγχους σχετικά με τις αιτήσεις ενίσχυσης και τις αιτήσεις πληρωμής για την επαλήθευση της νομιμότητας και της κανονικότητας. Οι έλεγχοι αυτοί συνοδεύονται από συμπληρωματικούς επιτόπιους ελέγχους, οι οποίοι μπορούν να διενεργούνται εξ αποστάσεως με τη χρήση τεχνολογίας. Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν να μην διενεργήσουν επιτόπιους ελέγχους όταν το σύνολο ή μέρος των όρων επιλεξιμότητας των μέτρων παρακολουθούνται στο πλαίσιο του συστήματος παρακολούθησης της γεωργίας που αναφέρεται στο στοιχείο α) του παρόντος άρθρου

	
	4. Τα κράτη μέλη αξιολογούν ετησίως την ποιότητα των στοιχείων του ολοκληρωμένου συστήματος που αναφέρονται στην παράγραφο 3 στοιχεία α), β) και γ), σύμφωνα με τη μεθοδολογία που έχει θεσπιστεί σε επίπεδο Ένωσης.

	
	Όταν η αξιολόγηση αποκαλύπτει ανεπάρκειες στα στοιχεία του ολοκληρωμένου συστήματος, τα κράτη μέλη θεσπίζουν κατάλληλα διορθωτικά μέτρα ή, εάν δεν το πράξουν, η Επιτροπή τους ζητά να καταρτίσουν χάρτη πορείας με λεπτομερές χρονοδιάγραμμα για την υλοποίηση των διορθωτικών μέτρων που εκκρεμούν.

	
	Η έκθεση αξιολόγησης και, κατά περίπτωση, οι διορθωτικές ενέργειες με το χρονοδιάγραμμα εφαρμογής τους υποβάλλονται στην Επιτροπή έως την 15η Μαρτίου του έτους που έπεται του σχετικού ημερολογιακού έτους.

	
	5. Η Επιτροπή παρέχει τα δορυφορικά δεδομένα που απαιτούνται για το σύστημα παρακολούθησης της γεωργίας δωρεάν στις αρχές που είναι αρμόδιες για το σύστημα παρακολούθησης της γεωργίας ή στους φορείς παροχής υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί από τις εν λόγω αρχές να τις αντιπροσωπεύουν. Για τους σκοπούς της αξιολόγησης της ποιότητας του ολοκληρωμένου συστήματος που αναφέρεται στην παράγραφο 4, η Επιτροπή τους παρέχει δωρεάν τις απαραίτητες εικόνες πολύ υψηλής ευκρίνειας. Η Επιτροπή παραμένει ο ιδιοκτήτης των δορυφορικών δεδομένων και εικόνων.

	
	6. Το ευρωπαϊκό σύστημα παρακολούθησης της γης περιλαμβάνει τουλάχιστον τα δεδομένα που σχετίζονται με τα στοιχεία του ολοκληρωμένου συστήματος που αναφέρονται στην παράγραφο 3 και, κατά περίπτωση, τα δεδομένα που κοινοποιούνται από τους γεωργούς στις δημόσιες αρχές σύμφωνα με το άρθρο 21 του παρόντος κανονισμού. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν πρόσθετες υπηρεσίες για την ενίσχυση του ευρωπαϊκού συστήματος παρακολούθησης της γης με άλλες πηγές πληροφοριών προς όφελος των γεωργών.

	
	7. Όπου απαιτείται για να εξασφαλίζεται ότι το ολοκληρωμένο σύστημα που προβλέπεται στο παρόν κεφάλαιο εφαρμόζεται με αποτελεσματικότητα, συνέπεια και χωρίς διακρίσεις, προστατεύοντας τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης, ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 23 για τη συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με:

	
	α) κανόνες σχετικά με τη μεθοδολογία που θεσπίζεται σε επίπεδο Ένωσης για την ετήσια αξιολόγηση της ποιότητας των στοιχείων του ολοκληρωμένου συστήματος, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχεία α), β) και γ)· και

	
	β) κανόνες για το LPIS που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο γ).

	
	8. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό κανόνων σχετικά με:

	
	α) τη μορφή και το περιεχόμενο, καθώς και τους λεπτομερείς κανόνες σύμφωνα με τους οποίους τίθενται στη διάθεση της Επιτροπής ή διαβιβάζονται σε αυτή:

	
	i) η έκθεση αξιολόγησης που αναφέρεται στην παράγραφο 4·

	
	ii) τα διορθωτικά μέτρα που προβλέπονται από τα κράτη μέλη·

	
	β) βασικά χαρακτηριστικά και κανόνες σχετικά με:

	
	i) το AMS·

	
	ii) το GSA·

	
	iii) το LPIS·

	
	iv) το ευρωπαϊκό σύστημα παρακολούθησης της γης.

	
	9. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 25 παράγραφος 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(former NRP Art. 70) and amended; amendment (3f) "all or part of " added; amendment (4): "15 March" instead of "15 February"; deletion of original (6): 6. Without prejudice to the responsibilities of the Member States for the implementation and application of the integrated system Member States shall establish the European land monitoring system. It shall provide information to farmers to support sustainable management of their holdings. Furthermore, it shall provide data for CAP policy development and monitoring, and promote sharing of farm sustainability data; linguistic correction added)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 21 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 21α

	
	Κανόνες εφαρμοστέοι στις επιχειρήσεις

	
	Όταν η στήριξη χορηγείται μέσω των παρεμβάσεων της ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ σε μορφές συνεργασίας μεταξύ επιχειρήσεων, μπορεί να χορηγείται μόνο σε μορφές συνεργασίας που συμμορφώνονται με τους κανόνες ανταγωνισμού που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 40 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>

<Amend>Τροπολογία		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Παράρτημα I – μέρος A Κανόνες σχετικά με την υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων:</Article>

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

	Τομείς  
	Κύριο θέμα  
	Κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης: 
	 

	 Κλίμα και περιβάλλον
	Ύδατα
	ΚΑΔ 1  
	Οδηγία 2000/60/ΕΚ:  
Άρθρο 11 παράγραφος 3 στοιχεία ε) και η) όσον αφορά τις υποχρεωτικές απαιτήσεις για τον έλεγχο των διάχυτων πηγών ρύπανσης από τα φωσφορικά άλατα  

	 Κλίμα και περιβάλλον
	Ύδατα
	ΚΑΔ 2  
	Οδηγία 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου1:  
Άρθρα 4 και 5  

	 Κλίμα και περιβάλλον
	Βιοποικιλότητα και τοπίο (προστασία και ποιότητα)  
	ΚΑΔ 3  
	Οδηγία 2009/147/ΕΚ:
Άρθρο 3 παράγραφος 1, άρθρο 3 παράγραφος 2 στοιχείο β) άρθρο 4 παράγραφοι 1, 2 και 4  

	 Κλίμα και περιβάλλον
	Βιοποικιλότητα και τοπίο (προστασία και ποιότητα)  
	ΚΑΔ 4  
	Οδηγία 92/43/ΕΟΚ:
Άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2  

	Δημόσια υγεία και υγεία των φυτών 
	Ασφάλεια των τροφίμων
	ΚΑΔ 5  
	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2.   
Άρθρα 14 και 15, άρθρο 17 παράγραφος 13 και άρθρα 18, 19 και 20

	Δημόσια υγεία και υγεία των φυτών 
	Ασφάλεια των τροφίμων
	ΚΑΔ 6  
	Οδηγία 96/22 του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης4:  
Άρθρο 3 στοιχεία α), β), δ) και ε) και άρθρα 4, 5 και 7  

	Δημόσια υγεία και υγεία των φυτών 
	Φυτοπροστατευτικά προϊόντα
	ΚΑΔ 7  
	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου5:  
Άρθρο 55 πρώτη και δεύτερη περίοδος.  

	Δημόσια υγεία και υγεία των φυτών 
	Φυτοπροστατευτικά προϊόντα
	ΚΑΔ 8
	Οδηγία 2009/128/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου6:   
Άρθρο 5 παράγραφος 2 και άρθρο 8 παράγραφοι 1 έως 5, άρθρο 12 όσον αφορά τους περιορισμούς της χρήσης γεωργικών φυτοφαρμάκων σε προστατευόμενες περιοχές που προσδιορίζονται βάσει της οδηγίας 2000/60/ΕΚ και της νομοθεσίας «Natura 2000».  
Άρθρο 13 παράγραφοι 1 και 3 σχετικά με τον χειρισμό και την αποθήκευση των γεωργικών φαρμάκων και τη διάθεση των καταλοίπων.  

	Καλή διαβίωση των ζώων
	Καλή διαβίωση των ζώων  
	ΚΑΔ 9
	Οδηγία 2008/119 του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης7:  
Άρθρα 3 και 4  

	Καλή διαβίωση των ζώων
	Καλή διαβίωση των ζώων  
	ΚΑΔ 10
	Οδηγία 2008/120 του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης8:  
Άρθρα 3 και 4  

	Καλή διαβίωση των ζώων
	Καλή διαβίωση των ζώων  
	ΚΑΔ 11
	Οδηγία 98/58 του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης9:  
Άρθρο 4  

	1	Οδηγία 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 1991, για την προστασία των υδάτων από τη νιτρορύπανση γεωργικής προέλευσης (ΕΕ L 375 της 31.12.1991, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων (ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1, ELI:

	3	Όπως εφαρμόζεται ιδίως με:
— το άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 470/2009 και το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 37/2010,
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 852/2004: άρθρο 4 παράγραφος 1 και παράρτημα Ι μέρος Α τίτλος II παράγραφος 4 στοιχεία ζ), η) και ι), παράγραφος 5 στοιχεία στ) και η) και παράγραφος 6· τίτλος III παράγραφος 8 στοιχεία α), β), δ) και ε) και παράγραφος 9 στοιχεία α) και γ),
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004: άρθρο 3 παράγραφος 1, παράρτημα ΙΙΙ τμήμα IX κεφάλαιο 1 τίτλος I παράγραφος 1 στοιχεία β), γ), δ) και ε), τίτλος I παράγραφος 2 στοιχείο α) σημεία i), ii), iii), στοιχείο β) σημεία i) και ii) και στοιχείο γ), τίτλος I παράγραφος 3, τίτλος I παράγραφος 4, τίτλος I παράγραφος 5, τίτλος ΙΙ ενότητα Α παράγραφοι 1, 2, 3 και 4 και τίτλος II ενότητα B παράγραφος 1 στοιχεία α) και δ), παράγραφος 2 και παράγραφος 4 στοιχεία α) και β)· και παράρτημα III τμήμα X κεφάλαιο 1 παράγραφος 1,
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 183/2005: άρθρο 5 παράγραφοι 1, 5 και 6 και παράρτημα I μέρος Α τίτλος I παράγραφος 4 στοιχεία ε) και ζ) και τίτλος II παράγραφος 2 στοιχεία α), β) και ε) και παράρτημα III (υπό «ΣΙΤΙΣΗ», σημείο 1. «Αποθήκευση», πρώτη και τελευταία πρόταση, και σημείο 2. «Διανομή», τρίτη πρόταση) και
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005: άρθρο 18.

	4	Οδηγία 96/22/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 1996, για την απαγόρευση της χρησιμοποίησης ορισμένων ουσιών με ορμονική ή θυρεοστατική δράση και των β-ανταγωνιστικών ουσιών στη ζωική παραγωγή για κερδοσκοπικούς λόγους και κατάργησης των οδηγιών 81/602/ΕΟΚ, 88/146/ΕΟΚ και 88/299/ΕΟΚ (EE L 125 της 23.5.1996, σ. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Οδηγία 2009/128/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με την κοινή θέση του Συμβουλίου που αφορά τον καθορισμό πλαισίου κοινοτικής δράσης με σκοπό την επίτευξη ορθολογικής χρήσης των γεωργικών φαρμάκων (ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Οδηγία 2008/119/ΕΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση στοιχειωδών κανόνων για την προστασία των μόσχων (ΕΕ L 10 της 15.1.2009, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Οδηγία 2008/120/ΕΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τους στοιχειώδεις κανόνες για την προστασία των χοίρων (ΕΕ L 47 18.2.2009, σ. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Οδηγία 98/58/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 1998, σχετικά με την προστασία των ζώων στα εκτροφεία (ΕΕ L 221 της 8.8.1998, σ. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).
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	Καλή διαβίωση των ζώων  
	ΚΑΔ 11
	Οδηγία 98/58 του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης9:  
Άρθρο 4  

	1	διαγράφεται

	2	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων (ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1, ELI:

	3	Όπως εφαρμόζεται ιδίως με:
— το άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 470/2009 και το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 37/2010,
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 852/2004: άρθρο 4 παράγραφος 1 και παράρτημα Ι μέρος Α τίτλος II παράγραφος 4 στοιχεία ζ), η) και ι), παράγραφος 5 στοιχεία στ) και η) και παράγραφος 6· τίτλος III παράγραφος 8 στοιχεία α), β), δ) και ε) και παράγραφος 9 στοιχεία α) και γ),
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004: άρθρο 3 παράγραφος 1, παράρτημα ΙΙΙ τμήμα IX κεφάλαιο 1 τίτλος I παράγραφος 1 στοιχεία β), γ), δ) και ε), τίτλος I παράγραφος 2 στοιχείο α) σημεία i), ii), iii), στοιχείο β) σημεία i) και ii) και στοιχείο γ), τίτλος I παράγραφος 3, τίτλος I παράγραφος 4, τίτλος I παράγραφος 5, τίτλος ΙΙ ενότητα Α παράγραφοι 1, 2, 3 και 4 και τίτλος II ενότητα B παράγραφος 1 στοιχεία α) και δ), παράγραφος 2 και παράγραφος 4 στοιχεία α) και β)· και παράρτημα III τμήμα X κεφάλαιο 1 παράγραφος 1,
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 183/2005: άρθρο 5 παράγραφοι 1, 5 και 6 και παράρτημα I μέρος Α τίτλος I παράγραφος 4 στοιχεία ε) και ζ) και τίτλος II παράγραφος 2 στοιχεία α), β) και ε) και παράρτημα III (υπό «ΣΙΤΙΣΗ», σημείο 1. «Αποθήκευση», πρώτη και τελευταία πρόταση, και σημείο 2. «Διανομή», τρίτη πρόταση) και
— τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005: άρθρο 18.

	4	Οδηγία 96/22/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 1996, για την απαγόρευση της χρησιμοποίησης ορισμένων ουσιών με ορμονική ή θυρεοστατική δράση και των β-ανταγωνιστικών ουσιών στη ζωική παραγωγή για κερδοσκοπικούς λόγους και κατάργησης των οδηγιών 81/602/ΕΟΚ, 88/146/ΕΟΚ και 88/299/ΕΟΚ (EE L 125 της 23.5.1996, σ. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Οδηγία 2009/128/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με την κοινή θέση του Συμβουλίου που αφορά τον καθορισμό πλαισίου κοινοτικής δράσης με σκοπό την επίτευξη ορθολογικής χρήσης των γεωργικών φαρμάκων (ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Οδηγία 2008/119/ΕΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση στοιχειωδών κανόνων για την προστασία των μόσχων (ΕΕ L 10 της 15.1.2009, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Οδηγία 2008/120/ΕΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τους στοιχειώδεις κανόνες για την προστασία των χοίρων (ΕΕ L 47 18.2.2009, σ. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Οδηγία 98/58/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 1998, σχετικά με την προστασία των ζώων στα εκτροφεία (ΕΕ L 221 της 8.8.1998, σ. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).
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<Article>Παράρτημα I – μέρος Γ Κανόνες σχετικά με τις πρακτικές προστασίας</Article>

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

	Γενικοί στόχοι που ορίζονται στο άρθρο 3 παράγραφος 4  
	Ειδικοί στόχοι των πρακτικών προστασίας

	α) Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, χαρακτηριστικών τοπίου και μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις 
	Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, συμπεριλαμβανομένης της προστασίας υγροβιοτόπων, τυρφώνων και χαρακτηριστικών τοπίου

	α) Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, χαρακτηριστικών τοπίου και μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις 
	Προστασία περιβαλλοντικά ευαίσθητων μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις σε περιοχές Natura 2000

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές συνθήκες της τοποθεσίας

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Διατήρηση του εδαφικού δυναμικού. Μεταξύ άλλων:
-	Προστασία των εδαφών σε περιόδους που είναι ιδιαίτερα ευαίσθητες
-	Αμειψισπορά ή διαφοροποίηση καλλιεργειών

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους μέσω της διαχείρισης των υπολειμμάτων καλλιεργειών, συμπεριλαμβανομένης της απαγόρευσης της καύσης υπολειμμάτων σε αρόσιμη γη

	γ) Προστασία των υδάτινων ρευμάτων και των υπόγειων υδάτων από τη ρύπανση και τις απορροές
	Προστασία των υδάτινων ρευμάτων και των υπόγειων υδάτων από τη ρύπανση και τις απορροές, μεταξύ άλλων μέσω της δημιουργίας ζωνών ανάσχεσης κατά μήκος υδάτινων ρευμάτων

	Τροποποιήσεις

	Γενικοί στόχοι που ορίζονται στο άρθρο 3 παράγραφος 4  
	Ειδικοί στόχοι των πρακτικών προστασίας

	α) Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, χαρακτηριστικών τοπίου και μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις 
	Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, συμπεριλαμβανομένης της προστασίας υγροβιοτόπων, τυρφώνων και χαρακτηριστικών τοπίου

	α) Προστασία πλούσιων σε άνθρακα εδαφών, χαρακτηριστικών τοπίου και μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις 
	Προστασία περιβαλλοντικά ευαίσθητων μόνιμων λειμώνων σε γεωργικές εκτάσεις σε περιοχές Natura 2000

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές συνθήκες της τοποθεσίας

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Διατήρηση του εδαφικού δυναμικού. Μεταξύ άλλων:
-	Διαφοροποίηση των καλλιεργειών

	β) Προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, διατήρηση του εδαφικού δυναμικού, διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και προστασία από την καύση υπολειμμάτων καλλιεργειών σε αρόσιμη γη  
	Διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους μέσω της διαχείρισης των υπολειμμάτων καλλιεργειών, συμπεριλαμβανομένης της απαγόρευσης της καύσης υπολειμμάτων σε αρόσιμη γη

	γ) Προστασία των υδάτινων ρευμάτων και των υπόγειων υδάτων από τη ρύπανση και τις απορροές
	Προστασία των υδάτινων ρευμάτων από τη ρύπανση και τις απορροές
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<Article>ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II</Article>

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
Κανόνες σχετικά με τον υπολογισμό των ισοδυνάμων ζώων για τους σκοπούς της συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης που αναφέρεται στο άρθρο 11
Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τους ακόλουθους συντελεστές για τη μετατροπή των ζώων σε ισοδύναμα ζώα για τους σκοπούς των παρεμβάσεων συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης που αναφέρονται στο άρθρο 11 παράγραφος 1.

	Είδος
	Ηλικία/κατηγορία
	Συντελεστής

	
	
	

	Βοοειδή 
	κάτω των έξι μηνών 
	0,4 

	  
	από έξι μήνες έως δύο έτη 
	0,6 

	  
	άνω των δύο ετών 
	1,0 

	Ιπποειδή 
	άνω των έξι μηνών: 
	1,0 

	Αιγοπρόβατα 
	  
	0,15 

	Χοίροι 
	θηλυκοί χοίροι αναπαραγωγής > 50 kg 
	0,5 

	  
	λοιποί χοίροι 
	0,3 

	Πουλερικά 
	  
	  

	  
	όρνιθες ωοπαραγωγής 
	0,014 

	  
	λοιπά πουλερικά 
	0,03 

	Τροπολογία

	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Τροπολογία	<NumAm>135</NumAm>
<Article>ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙα (νέο)</Article>

  
	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή

	

	Τροπολογία



	Εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ

Εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ σύμφωνα με το άρθρο 20γ (νέο) του παρόντος κανονισμού 


	Τύπος παρέμβασης 
	Παραπομπή στον παρόντα κανονισμό 
	Παράγραφος του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία («πράσινο κουτί») 

	Γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις 
	Άρθρο 10 
	5, 11, 12

	Φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση  
	Άρθρο 5α (νέο) 
	 5

	Ενίσχυση για μικροκαλλιεργητές 
	Άρθρο 7 
	 5

	Ενίσχυση για φυσικούς ή άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς 
	Άρθρο 8 
	13 

	Στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις
	Άρθρο 9 
	12 
 

	Εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών
	Άρθρο 14 
	2, 5, 11

	Στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές
	Άρθρο 13 
	 8, 11 

	Υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση 
	Άρθρο 17 
	2   

	Πρόγραμμα για τα σχολεία
	ΚΟΑ άρθρα 27, 28
	4

	Στήριξη για παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς 
	ΚΟΑ άρθρο 32 στοιχεία β), γ), δ), ε), η), θ), ιγ)
	 2

	
	ΚΟΑ άρθρο 32 στοιχείο (α)
	2, 11

	
	ΚΟΑ άρθρο 32 στοιχεία στ), ζ), ιθ)
	2, 11, 12
	 

	
	ΚΟΑ άρθρο 32 στοιχείο ιδ)
	8, 11, 12
	 

	Στήριξη για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές
	με εξαίρεση τη στήριξη για τις μπανάνες (Μπλε κουτί — δεν πρέπει να αναφέρεται στον πίνακα)
	13

	Στήριξη για τα μικρά νησιά του Αιγαίου
	Άρθρα 20γ (νέο), 20στ (νέο), 20ζ (νέο), 20η (νέο) 
	13

	Ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων μετά από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα
	Άρθρο 20β (νέο) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 40 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
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[bookmark: _Toc233973426]ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
[bookmark: _Hlk231456482]Μια ισχυρή κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) παραμένει απαραίτητη για τη διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας, τη διασφάλιση της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής γεωργίας και τη διατήρηση της οικονομικής και κοινωνικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών σε ολόκληρη την Ευρώπη.

Με την ενσωμάτωση βασικών διατάξεων του κανονισμού για τα σχέδια εθνικής και περιφερειακής εταιρικής σχέσης (ΕΠΕΣ) στον παρόντα κανονισμό, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει ήδη θέσει ένα σημαντικό θεμέλιο για τη διατήρηση της ΚΓΠ ως διακριτής ευρωπαϊκής πολιτικής. Με τον τρόπο αυτό διασφαλίζεται ότι οι αποφάσεις που επηρεάζουν τη γεωργία και τους γεωργούς εξακολουθούν να λαμβάνονται στο πλαίσιο της ΚΓΠ, παρέχοντας έτσι τη βάση για συνεκτικές πολιτικές που στηρίζουν τη γεωργία, τις οικογενειακές γεωργικές εκμεταλλεύσεις και τις αγροτικές κοινότητες.

Η πρόταση του εισηγητή για τον κανονισμό για την ΚΓΠ επιδιώκει να εισαγάγει μια θεμελιώδη αλλαγή πολιτικής προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η ΚΓΠ μπορεί να ανταπεξέλθει στις μελλοντικές προκλήσεις. Οι προτεραιότητές της είναι η περαιτέρω απλούστευση της πολιτικής, η παροχή μεγαλύτερης προβλεψιμότητας για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, η αποτελεσματικότερη στόχευση της ευρωπαϊκής χρηματοδότησης προς ενεργούς γεωργούς και οικογενειακές γεωργικές εκμεταλλεύσεις και η ενίσχυση των αγροτικών περιοχών. Ταυτόχρονα, αποσκοπεί στην αύξηση της ελκυστικότητας και της βιωσιμότητας των γεωργικών επαγγελμάτων.

Ο εισηγητής θεωρεί ότι η αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη, με στοχευμένη βοήθεια για τα πρώτα εκτάρια, παραμένει βασικό μέσο για τη στήριξη των μικρών και μεσαίων γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Αντιθέτως, ένας λεπτομερής μηχανισμός σταδιακής μείωσης θα δημιουργούσε κυρίως πρόσθετο διοικητικό φόρτο χωρίς να αποφέρει ανάλογα οφέλη για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις.

Η ενίσχυση των αγροτικών περιοχών πρέπει να παραμείνει κεντρικός πυλώνας της ΚΓΠ και θα πρέπει να αντικατοπτρίζεται τόσο στην κατανομή των πόρων όσο και στον σχεδιασμό των μέσων πολιτικής. Επομένως, τα προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης απαιτούν μακροπρόθεσμο προγραμματισμό και σταθερό δημοσιονομικό πλαίσιο. Η διάθεση του 75 % του προϋπολογισμού της ΚΓΠ στην εισοδηματική στήριξη και του 25 % στην αγροτική ανάπτυξη παρέχει τη σωστή ισορροπία μεταξύ της διασφάλισης της οικονομικής σταθερότητας και της προώθησης της στοχευμένης εδαφικής ανάπτυξης.

Η μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα των αγροτικών περιοχών εξαρτάται επίσης από την προσέλκυση νέων στη γεωργία. Συνεπώς, ο εισηγητής θεωρεί απαραίτητο να ενισχυθεί η στήριξη των γεωργών νεαρής ηλικίας μέσω ειδικού ελάχιστου προϋπολογισμού. Παράλληλα με τη στοχευμένη χρηματοδοτική στήριξη και τα κίνητρα, η μείωση του διοικητικού φόρτου είναι απαραίτητη προκειμένου να καταστεί η γεωργία ελκυστικότερη για τους νέους που αναλαμβάνουν γεωργικές εκμεταλλεύσεις και τους νεοεισερχόμενους στον τομέα.

Η Ευρώπη χρειάζεται ανθεκτικές αγροτικές περιοχές και έναν ανταγωνιστικό, μελλοντοστραφή γεωργικό τομέα. Ο παρών κανονισμός παρέχει ένα αξιόπιστο πλαίσιο για την επίτευξη αυτών των στόχων.


[bookmark: _Toc227229871][bookmark: _Toc233973427]ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΔΗΛΩΣΗ ΕΙΣΗΓΗΣΕΩΝ
<FootprintIntro>Σύμφωνα με το άρθρο 8 του παραρτήματος Ι του Κανονισμού, ο εισηγητής δηλώνει ότι έχει συμπεριλάβει στην έκθεσή του εισηγήσεις για θέματα που αφορούν το αντικείμενο του φακέλου που έλαβε κατά την εκπόνηση του σχεδίου έκθεσης από τους ακόλουθους εκπροσώπους συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της διοργανικής συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας[footnoteRef:4] ή από τους ακόλουθους εκπροσώπους δημόσιων αρχών τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των διπλωματικών αποστολών και πρεσβειών τους:</FootprintIntro> [4:  Διοργανική συμφωνία, της 20ής Μαΐου 2021, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για ένα υποχρεωτικό Μητρώο Διαφάνειας (ΕΕ L 207 της 11.6.2021, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Εκπρόσωποι συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της διοργανικής συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας

	European Federation of Food, Agriculture and Tourism Trade Unions (EFFAT)

	Copamac

	ProRurE e.V.

	Deutscher Bauernverband e.V. (DBV)

	Federation of Swedish Farmers

	European Coordination Via Campesina (ECVC)

	Arbeitsgemeinschaft Deutscher Tierzüchter (ADT)

	Copa-Cogeca

	Deutscher Raiffeisenverband e.V. (DRV)

	Czech Agrarian Chamber (AKCR)

	Agricultural Association of the Czech Republic (ZSCR)

	Young Agrarians’ Society of the Czech Republic (YAS CR)

	Slovak Agriculture and Food Chamber (SPPK)

	European Council of Young Farmers (CEJA)

	Deutscher Imkerverband e.V.

	Irish Farmers Associations

	pureVeg

	BirdLife

	WWF

	Verband Deutscher Hopfenpflanzer e.V.

	Finnish Agriculture, Forestry and Cooperatives

	Lombardy Region

	NABU

	Familienbetriebe Land und Forst

	Land&Forst Betriebe Österreich

	Compassion in World Farming

	Yara

	European Alliance for Regenerative Agriculture (EARA)

	FACE

	Eurogroup for Animals

	FOUR PAWS

	Farm Europe

	LandPerspektiven

	Bayerischer Bauernverband

	BEUC- The European Consumer Organsisation

	Agéa- agent généraal d´assurance

	European Industrial Hemp Association

	Nestle

	2. Εκπρόσωποι δημόσιων αρχών τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των διπλωματικών αποστολών και πρεσβειών τους

	Άνευ αντικειμένου

	Άνευ αντικειμένου


Ο ανωτέρω κατάλογος συντάσσεται υπό την αποκλειστική ευθύνη του εισηγητή.
Όταν φυσικά πρόσωπα προσδιορίζονται στον κατάλογο με το όνομά τους, με τα καθήκοντά τους ή και με τα δύο, ο εισηγητής δηλώνει ότι έχει υποβάλει στα ενδιαφερόμενα φυσικά πρόσωπα την ανακοίνωση περί προστασίας δεδομένων αριθ. 484 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), η οποία ρυθμίζει τους όρους που ισχύουν για την επεξεργασία των προσωπικών τους δεδομένων και τα δικαιώματα που συνδέονται με την εν λόγω επεξεργασία.
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